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Samenvatting theatergeschiedenis II

HOOFDSTUK 1: DE 18E EEUW

1. De theaterpraktijk

1.1. Het acteren
· iedere generatie zegt dat zij ‘natuurlijker’ acteert dan de vorige 
· door de kritische perceptie van het spel van de oudere generatie 
· ‘echt’ natuurlijk acteren = pas laatste decennia (o.i.v. brecht) bij progressieve gezelschappen en zelfs dan nog sterk theatraliteitsgehalte (maar lijkt op 1e zicht afwezig)

1.1.1. De Nederlanden
1) JOHANNES JELGERHUIS (1770 – 1836)
Biografie:
· acteur (tragedie) en grafisch kunstenaar
· zag acteren teveel als opeenvolging van bepaalde geschilderde standen (minder acteren als autonome activiteit)
· kreeg grote faam vanaf 1805 door zijn optreden in allerhande tragedies

· trad vooral in tragedies op ( werkloos nadat Amsterdamse schouwburg in 1830 treurspelen afschaft n.a.v. de Stomme van Portici

         Werk:

· Theoretische lessen over de gesticulatie en mimiek
· Handboek voor de Amsterdamse acteursopleiding
· Verwijst naar schilderboeken van Charles Lebrun; Karel van Mander en Gerard de Lairesse

· Werd na 1830 nauwelijks gebruikt (was afgestemd op drama en treurspel)

· Wel van belang, want rijke en gedetailleerde inventaris van het neoclassicistisch acteren (18e en begin 19e E)
         Ideeën:

· Denkt dat hij erg geschikt is voor taak van leraar omdat hij ook schilder is
· Manier van denken van schilder en acteur noemt hij onafscheidelijk

· Verwijst naar 

· boeken over schilderkunst (voorschriften over gratiën van bewegingen)

· beelden van klassieke oudheid (laokoöngroep)

· welstand: gracieus en correct bewegen en zich op het toneel vertonen
· attitude: de mimiek en de grime die bepaalde gevoelens en hartstochten het best 
                      tot uitting brnegt

· goed en edel = rechts

· verachtelijk en slecht = links

         Lessen:

· opkomen: verschilt naargelang het personage
· rechte looplijnen vermijden (zo lijkt speelvlak groter; perspectief niet geschonden)

· niet door halfgeopende deuren binnenkomen (= lachwekkend)
· verlaten:
· zoveel mogelijk langs zelfde lijnen als het opkomen
· niet in coulissen verdwijnen, tenzij deur geschilderd

· staan:
· zodra op ‘staanplaats’ aangekomen; zo schilderachtig mogelijk houding zoveel mogelijk naar publiek gekeerd
· zo weinig mogelijk van houding veranderen

· parallel plaatsen van voeten of symmetrie van lichaam moet vermeden worden (= contraposten)

· zitten: aan tafel zitten met beide benen zichtbaar (voorname personages (  

                  voetbankje)
· doodgestoken worden: niet helemaal neervallen, nog vastklampen aan iets
2) JAN PUNT (1711 – 1779) en MARTEN CORVER (1727 – 1794)
Jan Punt:
· vertegenwoordigt de ‘oude school’

· hangt eerder de Franse artificiële speelstijl aan (hoewel maar 6j ouder dan Garrick)

· klankvolle heldentoon

· wordt door de Rotterdamse regenten van de stadsschouwburg in 1777 bruut aan de kant geschoven

· laatste 2j van zijn leven = graveur

         Marten Corver:

· vertegenwoordigt de vernieuwing
· voorvechter van de meer natuurlijke speelstijl

· heeft Lekain zien spelen en is het volledig eens met zijn benadering

3) JOHANNA ZIESENIS-WATTIER (1762 – 1827)
Biografie:

· Belangrijkste tragédienne van haar tijd
· Debuteert bij Corver in Rotterdam

· Daarna verbonden aan schouwburg van Amsterdam

· Napoleon zag haar als Fedra in 1811 en kende haar een jaargeld toe

· Jaargeld werd nadien ook door Willem I behouden

         Acteerstijl:
· Belichaamde het streng gecodificeerde classicistische spel

· Werd in staat geacht in alle genres de perfecte houding en zegging te produceren

· Haar optreden met Snoek in Hamlet is memorabel
1.1.2. Frankrijk

1) LEKAIN (1729 – 1778) 
Biografie:
· Pseudoniem voor Henri Louis Kain
· Debuteert in 1750 in de Comédie Française met Mlle Clairon als tegenspeelster (beroemdste tragédienne van haar tijd) – verschilt vaak professioneel van mening met haar
          Voltaire:
· Ontdekt door Voltaire in 1750
· Voltaire schrijft stukken met hem in het achterhoofd 
· gebruikt al zijn invloed om zijn carrière te steunen

· zegt dat niet hij maar Lekain verantwoordelijk is voor het succes van zijn tragedies

           Vernieuwingen:

· historiserend spel (vleeskleurige kostuums)
· meer natuurlijke zegging ipv de typische haast muzikaal gecodificeerde zegging van de 18e E tragedie

· was niet ‘begaafd’ voor het theater in 18e E opzicht: geen mooi profiel + kromme benen
· oogstte veel succes met zijn vernieuwend spel

· tracht collega sociétaires (= gekozen uit ‘pensionaires’ die minstens 1 jaar aan de Comédie Française verbonden zijn) van de nieuwe speelstijl te overtuigen

· maar het is Talma die de nieuwe stijl naar nieuwe hoogten voert

· vernieuwt niet alleen zegging en speelstijl, maar begreep ook dat het theater een samenhangend geheel is van spel, decor, kostuums,..
· verzet zich tegen de ‘petits maitres’ (zaten in de weg want wou meer beweging)

· pleit voor acteursopleiding (1774 met koninklijk steun gekregen)

2) FRANCOIS-JOSEPH TALMA (1763 – 1826)
Biografie:
· Lievelingsacteur Napoleon

· Type-acteur neoclassicistisch theater

· Studeert aan het prestigieuze Lycée Louis-le-Grand

· Wordt verplicht om voor tandarts te studeren

· Ontdekt bij een bezoek aan londen het ‘spontanere’ spel van Engelse acteurs (invloed Garrick)

· Schrijft zich in aan het Parijse conservatorium in 1786

· 1787: geëngageerd in Comédie Française (briljante loopbaan)

· 1789: sociétaire
· 1789: speelt Charles IX (sterk antiroyalistisch en antiklerikaal); stuk leidt tot breuk sociétaires ( kiest resoluut voor de revolutie

· 1791: vormt het Théâtre de la République (in het huidige Comédie Française)

· Wordt ontdekt door Napoleon en schittert in het Franse kanon

· Vergezelt de keizer op zijn veldtochten en treedt op in heel (bezet) europa

· Maakt van hem een steenrijke (= abnormaal) steracteur

· 1819: wil als enige Frédérick Lemaître toegelaten in het Odéon theater

· Heeft veel bewondering voor het technische kunnen van Lemaître

· Odéon theater = kern van neoclassicistisch theater

· Krijgt veel tegenstand van andere neoclassicisten

· Had perfect gepast in romantisch theater, ook al is dat ( classicisme

· Hugo had Talma in gedachten toen hij Cromwell schreef

        Acteerstijl:

· Gaat op zoek naar ‘vraisemblance’ en historische correctheid

· Gaat nog verder dan Lekain: schokt medespelers door in Voltaires Brutus als Romeinse veldheer met korte toga, koturnen en blote armen en benen op te treden ( publiek enthousiast

· Met steun van David op zoek naar ‘historische’ kostuums

· David = neoclassicistische schilder bij uitstek (wil ook historisch verantwoord te werk gaan)
· Probeert alexandrijnen niet langer te declameren, maar op ‘natuurlijke toon’ te zeggen

· Bootst (in zijn rollen van Romeinse keizers) de gestiek en zegging van napoleon na

        Overlevering:

· Symbool voor het keizerrijk
· Vormde de brug tussen de neoclassicistische tragedie en het romantische (melodramatische) drama (voelde zich aangetrokken door zijn stijl en temperament)

3) JEAN-FRANCOIS DUCIS (1733 – 1816)
Biografie:
· Belangrijkste ‘herschrijver’ van Shakespeare in overeenstemming met de regels van het neoclassicisme en de Aristotelische eenheden 
· Wordt de moordenaar van S. genoemd 

· Voor de neoclassicisten was S problematisch

· Hield zich niet aan regels van het theater

· Engels was een barbaarse taal

· Ducis’ herwerkingen hebben veel succes
· Bienséance = welvoeglijkheid
· Hamlet: geest vader wordt as van vader in urne

· Othello: vermoordt Desdemona met handen, maar doek is wapen bij uitstek bij neoclassicisten ( wordt doek

· Zijn ingrijpende bewerkingen gelden tot laat in de 19e E als bron in de Nederlanden, Duitsland, Scandinavië,… 

· Burgerdijk = 1e vertaler van oorspronkelijke Shakespeare teksten

· Volgde Voltaire op in de Académie Française

· Vraisemblance: theater moet waarachtig (rationeel) zijn

1.1.3. Engeland
1) DAVID GARRICK (1717 – 1779)
Biografie:
· Belangrijkste Engelse acteur uit de 2e helft van de 18e E
· Beroemd voor zijn zeer sterke, levendige, expressieve mimiek en gestiek

· Meest memorabele vertolkingen in Shakespeare

· Ook verbluffend als komisch acteur

· 1747: directeur van Drury Lane (maakt belangrijkste 18e E theater)

· Programmeert voor het eerst in 80 jaar Romeo en Julliet

· Wilde het gebruik van halveprijskaartjes na het 3e bedrijf afschaffen (lokt relletjes uit en hij moet inbinden)

· Vertrekt teleurgesteld voor 2jaar naar Frankrijk (beïnvloedt Franse toneel via kringen rond Diderot)

· Komt terug naar Drury Lane; is meest succesvolste acteur-manager ooit

· 1776: verkoopt patentrecht aan Richard Sheridan

Acteerstijl:

· Onderstreept gevoelens met gebaren en mimiek

· Erg penetrante stem

· Groot Shakespeare kenner 

· doet veel moeite om hem zo getrouw mogelijk te spelen en eist van acteurs een ernstige benadering (toch relativeren)

· overtuigd dat Shakespeare gebaat is bij een vermenselijkt spel met niet te veel pathos
2) SARAH SIDDONS en JOHN PHILIP KEMBLE

· Promoten opnieuw een veel formeler acteren in de tragedie
· Het ‘natuurlijk en spontaan’ acteren van Garrick ruimt plaats voor, opnieuw, een meer artificieel spel

1.1.4. Duitsland
Getalenteerde acteurs zochten en vonden een min of meer vaste werkplek bij een hertogelijk of vorstelijk theater = begin van gezelschapsvorming

1) AUGUST  WILHELM  IFFLAND (1759 – 1814)
Biografie:
· Acteur, toneelschrijver en theaterdirecteur

· 1779: komt bij het Mannheim hoftheater

· 1796: wordt directeur bij het Koninklijk theater in Berlijn (blijft tot dood)

· In heel Duitsland geprezen voor zijn versatiel acteren

· Geen acteur van gestalte Garrick of Talma; MAAR gewaardeerd om volledigheid en subtiliteit

· Goethe was 1 van grootste bewonderaars

· Vruchtbaar auteur van sentimentele burgerlijke drama’s (Rührstücke)

· Programmeerde Shakespeare, Schiller en eigentijdse dramaturgen in spectaculaire ensceneringen die de historische reconstruerende producties van de hertog van Meiningen aankondigden

2) CAROLINE NEUBER (1697 – 1760)
Biografie:
· 1717: sluit zich met haar man aan bij een rondreizend gezelschap

· 1727: neemt zelf leiding van het gezelschap

· Treedt met collega’s op als gepriviligeerde Hofkomödiantin in Leipzig (vaste standplaats tot ’37)

· Werkte tussen ’27 en ’37 samen met Gottsched, die het Duitste theater op strengclassicistische leest wil schoeien

· Wil op het Duitse toneel de ‘Hanswurst’ verbannen en wil meer literair theater brengen

3) GEZELSCHAPPEN
Het Hertogelijk Theater te Weimar:

· Hoftheater
· Hoofdzakelijk zangspelen, opera’s en komedies in tamelijk amateuristische stijl

· 1791 – 1817: Goethe leiding

· Goethe verwierf nieuwe inzichten door gastoptredens maar paste die nieuwe speelstijl zelf niet toe

· Had veel belangstelling voor de esthetiek en de klassieke strengheid

· Wilde voornamelijk versdrama’s spelen en richtte daarvoor een theaterschool op waar de door hem opgelegde regels werden onderwezen

· Theater is niet zo belangrijk voor de evolutie van de toneelspeelkunst

· MAAR samenwerking van Goethe – Schiller is bijzonder voor toneelschrijfkunst

· 1788/89: Wallenstein-trilogie opgevoerd

· Bijna alle latere stukken van Schiller werden hier gecreëerd

         Nationaltheater Hamburg:

· 1767: op initiatief van 3 kooplieden werd het vennootschap Hamburger Enterprise opgericht (doel = theater exploiteren)
· Lessing werd aangetrokken als huisauteur en dramaturg

· Werd geen broedplaats voor nieuwe Duitse dramaturgen

· Wegens persoonlijke tegenstellingen tussen de leden van het gezelschap werden de artistieke hervormingen niet gerealiseerd

· 1769: theater wordt gesloten

· Tijdens de 2 jaar dat het bestaat schrijft Lessing zijn Hamburgische dramaturgie
1.2. Organisatie van het theater

1.2.1. Théâtre à l’italienne

= ontstaan in Italië in 17e E, van daaruit heel Europa veroverd

o.i.v. succesvolle opera worden er heel wat belangrijke theaters gebouwd in Frankrijk en is er een ware bouwwoede na de opheffing van het decreet in 1791
· 1700 – Brussel – 1e Muntschouwburg

· 1737 – Napels – Teatro San Carlo

· 1752 – Wenen – Burgtheater

· 1754 – Lyon

· 1778 – Milaan - Scala

· 1780 – Bordeaux

· 1834 – Antwerpen – Théâtre Royal Français (door Bruno Bourla)

1) De loges, het parterre, de ‘petits maîtres’ en ‘petit coin’

· Theater waar men zichzelf toont en vertoont
· Hoefijzervormig
· Ongunstig om de voorstelling te bekijken
· Geschikt om zichzelf te etaleren

· symmetrisch
· Zacht hellende speelvloer met weerszijden coulissen (belangrijk voor perspectief; ‘trompe l’oeil’)
· Meerdere galerijen met loges, vaak zeer luxueus ingericht
· Voor de dames, verlengstuk salon
· Mannen gingen bij de dames op bezoek, nooit langer dan 15min bij dezelfde
· Oorspronkelijke kleuren: pasteltinten
· Pas 19e E: burgerij neemt plaats aristocratie en hof in ( rode velours
· 18e E theater weerspiegelt maatschappelijke structuur:
· Duurste plaatsen: logen 1e balkon + plaatsen op toneel (enkel voor mannen; 300 plaatsen, 150 elke kant; MAAR te weinig speelruimte; spotnaam = petits maîtres; plaats om gezien te worden; om acteurs te ontmoeten)
· Vrouwen: in loges met masker of waaier
· Mannen: parterre (= plaats voor de staanplaatsen, vaak aangestampte aarde)
· Echte liefhebbers: parterre (acteurs wisten dit, gevoelig voor reacties)
· Petit coin: epicentrum, groepje links/rechts in parterre, strengste critici
· Staanplaatsen tot eind 18e E (vaak dringen, oppassen voor dieven)
· 1782: bankjes in Comédie Française
· Klachten over krampen benen, want te dicht op elkaar
· Deuren gesloten tijdens voorstelling (zeer gevaarlijk)
· Verwarming
· Auditoria niet rechtstreeks verwarmd (kachels in gangen en artiestenfoyer)
· Grote kroonluchter, te veel warmte op hoogste verdiepingen
· Verlichting
· Kaarsen, gasverlichting achter de coulissen
· 19e E: elektrisch licht ( niet geapprecieerd want te hard
· Voorstellingen tussen 17 – 20.30u (pas 19e E avondactiviteit)
· Meestal 2 werken: 
· grande pièce (5 bedrijven) + kleiner stuk (3 bedrijven)
· 19e E volgorde omgekeerd
· Soms tussen beide werken een ballet
· Welke werken die dag via grofgedrukte affiches (tot 19e E niet geïllustreerd)
· Naam auteur voor het eerst in 1625 
· Namen acteurs pas na FR
2) Privilegies, censuur en ordehandhaving

Privilegies
· Parijs: theaters met koninklijk privilegie (opgeheven na FR)
· Exclusief recht om voorstellingen te brengen + daarvoor subsidies

· Théâtre-Français, Théâtre Italien, Opéra

· Betalen geen huur/onderhoud

· Daarvoor gezorgd door diensten van de Menus-Plaisirs, ministerie van vermakelijkheden (hoofd: hoge ambtenaar, die trouw wensen koning uitvoert)
· Londen: Patent Houses

· Drury Lane, Covent Garden

· Daar moest men recht om teksttheater op te voeren kopen van de overheid (licensing act)

Ordehandhaving

· Schouwburgpolitie op de parterre, gangen, zelfs op toneel, zolang petits maîtres waren
· 19e E: politie nog steeds vaste plaats op parterre
· 18e – 19e E theater veel rumoerig dan nu
· Theater veel meer dan plaats waar toneeltekst werd gezegd
censuur
· 2e helft 18e E: verbreding publiek
· Armen nog niet, maar burgerij naast aristocratie
· 1784: Beaumarchais’ ‘le mariage de Figaro’ = geboorte politiek theater
3) De claque, ‘la scie’, de souffleur
De claque

· Fenomeen dat bepalend kon zijn voor succes/mislukking voorstelling

· ‘chef de claque’, betaald door theaterdirecteur/acteur, orchestreert applaus

· 300 vrijkaarten voor claqueurs die op teken chef de claque begonnen te applaudiseren

· Gebeurt in parterre; enkel mogelijk dankzij verlichtte auditorium (stopte toen het verduisterd werd)
· Vaak werden er repetities gehouden

· Zelfs Voltaire deed er een beroep op

La scie

· Vreemde interventies van een groepje mensen die op een hoogtepunt betekenisloze leuzen riepen
· Vertrokken meestal vanuit parterre op spannendste/meest bewogen moment voorstelling

· Plots riep iemand dan iets, wat geroep/gelach tot gevolg had

· Diderot betreurde beteugeling; Voltaire was blij

· Als betrapt, afgevoerd naar gevangenis (Parijs: For-l’Evêque; ‘la bastille des Comédiens’; comfortabele gevangenis, soepel penitentiair regime, eigen traiteurservice, rijkelijke diners)

De souffleur

· Tot in de tijd van Corneille; in de coulissen

· Engeland: traditionele plaats = aan de côté court achter de manteau d’arlequin

· 17e E: luik midden van voetlichten

· 18e E: geen souffleurshok; man in luik met hoofd boven speelvloer

· Nog geen sprake van regisseur ( souffleur in marge aantekeningen voor nieuwkomers

4) Tussen cour en jardin
· In plaats van links/rechts, in theater cour (rechts) en jardin (links) – voor toeschouwer

· Théâtre des Tuileries (‘salle des machines’: ingenieuze theatermechanismen in 1662 door Lodewijk XIV) termen oorsprong
· Grootste theaterzaal Frankrijk (ongeschikt om te spelen; te groot; slechte akoestiek)
· Linkerzijde: tuinen van de Tuilereis

· Rechterkant: cour des Suisses

· voor FR: côté roi (jardin) en reine (cour)

· na FR: verwijzing naar monarchie uit den boze

· Angelsaksische landen: ‘prompt side’ = cour en ‘opposite prompt side’ = jardin

· ‘prompter’ = souffleur

5) De parades
· Vanaf 1760 theatermakers weg van kermissen

· Vestigden zich op de Boulevard du Temple (zou uitgroeien tot hart Parijse theaterleven)

· Mochten hier vestigen op voorwaarde dat voor de voorstelling ‘parades’ gespeeld zouden worden (als herinnering aan volkse traditie)

· Nieuwe theaters met neoclassicistische, protserige gevels zweemden naar nouveau-riche

· Voor deze parades = previews, speciale teksten geschreven

· Opgevoerd op een balkon (bedoeling: volk naar voorstelling te lokken)

· Openen kassa: door omroeper aangekondigd met klaroengeschal en tromgeroffel

· Wandelaars van ene parade naar andere op boulevard du temple

· Potentiële bezoekers: arbeiders, ambachtslieden, huispersoneel, ook rijkelui in koetsen

· Bood aan armen kans om gratis kennis te maken met theater

· Duurden nooit langer dan 20 min

· Best vergelijkbaar met huidige sketches

· Sterk beïnvloed door commedia dell’arte

· Ongeveer zelfde personages, maar met platvloersere teksten en bijbehorende gebaren
6) Boulevard du Temple – Boulevard du Crime
· 1e zaal in 1759; groeit uit tot theatercentrum Frankrijk (+ 1 van belangrijkste Europa)

· Einde: heraanleg van Parijs door Haussmann (wou Parijs ontdoen van ME karakter ( meer dan helft van de theaters moest verdwijnen)²
· Na sluitingsuur: leden van hof stiekem oefenen in koorddansen en acrobatie 

· Beginperiode: geen recht om teksttheater te brengen ( parades, koorddansen, acrobatie, pantomime

· Rond 1769 vervanging van poppen door kinderen (Ambigu Comique) voor pantomimes en feeëries in luxueus decor ( immens succes

· Aantal van die kind acteurs later in Comédie-Français

· Meer en meer teksttheater (vooral melodrama)

· Als tegenprestatie deel inkomsten afstaan aan theaters met koninklijk privilegie + programma’s onder censuur

· Decreet van 13/1/1791 heft privilegies op: alle theaters mogen om het even wat spelen: start gloriejaren boulevard du temple en melodrama

· Omdat meeste stukken gewelddadige scènes bevatten ( door tegenstanders omgedoopt tot ‘Boulevard du Crime’
7) Privé – theaters

· 18e E: 160 privé-theaters
· Beroemdste = van de prins van Conti

· Op maandag feestelijke ontvangsten voor Parijse elite met toneel en muziek
· Geduchte concurrenten van Comédie-Française, want lokten welstellend publiek weg
· Lekain debuteerde in een privé-theater rond 1750

· Voltaire:

· Geen kans onbenut om in eigen woning/vrienden theatertje in te richten

· Echte théâtromanie

· Trommelde huisgenoten/gastheren op in eigen werk te spelen aan fanatiek tempo

· Na dood vrouw in Parijse duplex woning theatertje inrichten

· Stuurt knecht op pad om acteurs te ronselen (ook Lekain)

· Ontleent kostuums aan comédie-Français

· Stuk ‘Rome sauvée’ voor select publiek

· Af en toe speelt zelf mee

· 120 toeschouwers in theater

· Marie-Antoinette:

· Laat vestzaktheatertje bouwen in het Petit Trianon
· Ingespeeld in 1780 door Mlle Dugazon en Trial

· Gesofisticeerde machinerie; weelderige kostuums en decors

· 6 voorstellingen/maand

· 1785: ensceneert ‘de barbier van Sevilla’ – Beaumarchais

· Zeer uitzonderlijk wordt auteur toegelaten tot voorstelling

8) Pantomimes
· Typisch Brits theatergenre
· Ontstaan: begin 18e E

· invloed Franse kermisacteurs, die commedia dell’arte scènes uitbeelden in Londen

· Weaver, dansmeester, kopieerde die scènes in korte balletten

· In 1716 in Drury Lane als ‘a new italian mimic scene between a Scaramouch, a Harlequin, a Country farmer, his wife and others’
· Scène overgeplaatst naar Engeland ( creatie Engelse pantomime

· Klassieke pantomime
· Openingsscène gebaseerd op klassieke mythologie
· Personages veranderen in 2e helft in commedia dell’arte figuren
· Die doen actie ontsporen in groteske harlekinade
· Moest het vooral hebben van spectaculaire effecten (door de lucht zweven, van vorm veranderen)
· 1737: door de Licensing Act wordt pantomime erg populair (ook in Patent Houses gespeeld)
· Rond 1780 openingsscène niet meer van mythologie, MAAR aan populaire spookjes ( hoogtepunt: jaren 1840 (sprookjes van HC Andersen vertaald, Grimm’s al in jaren ’20)
· Vooral rond kerstmis en Pasen
· 2e deel hoofdmoot
· Massaproducties, vooral 19e E soms 100’en figuranten
· Om rendabel te zijn ( lange looptijden (grote huizen tot 4 maand)
· Als pantomime in Victoriaanse tijd niet was uitgegroeid tot institutie; zouden provinciale theaters niet hebben kunnen bestaan
· 1886: Grand Theatre in Leeds; ‘sinbad the sailor’, 10,5 weken, redde hele seizoen
· Invloed van Victoriaanse tijd

· Invloed van Franse feeërie, burleske, operette
· Held was ‘principal boy’ gespeeld door vrouw/meisje

· Hoofdzakelijk kerstshow voor jong publiek

· Belangrijke bron van inkomsten voor theaters

· Traditionele harlekinade verwatert

· Werd specialiteit van sommige acteurs(families)
· In Engeland: tot vandaag licht genre, verwant met operette, vaudeville en musical
9) The point
· Ogenblik van intense fysieke of emotionele actie tijdelijk bevroren in attitude of tableau (soort geïndividualiseerd tableau vivant)
· Vergelijkbaar met japanse ‘mie’, dat nog steeds in ‘kabuki-theater’ wordt gespeeld
· Engelse acteur Edmund Kean = beroemd voor points, publiek keek ernaar uit
· Liefst in midden toneel, zo veel mogelijk tegen voetlicht
· Keek naar publiek (4e wandtheater laat dit niet meer toe)
2. Drama- en theatertheorieën
2.1 Frankrijk

2.1.1. JEAN DUBOS (1670 – 1742)

· ‘réflexions critiques sur la poésie et sur la peinture’
· 1 van eersten om over acteren te schrijven

· 8 H aan declamatie, beweging en gestiek

· Vroege voorloper van Wagners opvatting  dat acteur individueel spel moet afstemmen op ‘muziek’ van de tekst (= spel en zegging ondergeschikt maken aan geheel tekst = aan auteur) ( acteur mag nooit improviseren
· Aanzet tot ensemblespel

· Zag theater als 3D schilderskunst
2.1.2. VOLTAIRE (1694 – 1778)

· Ps. François-Marie Arouet (Voltaire zelf uitgevonden, men weet niet van waar)
· 1 van belangrijkste en populairste auteurs van 18e E
· 19e E niet populair meer, functioneert niet binnen romantiek

· Filosofie:
· Mens moet vrij zijn in denken ( godsdienst
· ( Leibniz (L. optimist, we leven in best denkbare wereld; V gelooft niet in 

                   fundamentele goedheid mens)

· ≠ atheïst; wel vrijdenker (gelooft niet in christus, wel in openbaring)
· Moest vaak op hoede zijn om niet in gevangenis te belanden

· Was bevriend met belangrijke personen

· Woonde vlakbij Genève, zodat hij gemakkelijk over grens kon komen, als ze hem wilden arresteren

· Was levensgenieter (veel minaressen, aantal liefdes – aristocrate, nichtje, actrice)

· Werd na dood in koets naar klooster buiten parijs gebracht, nu in Panthéon
· Boeken:

· ‘discours sur la tragédie’ (voorwoord Brutus)

· ‘lettres philosophiques XVIII – XIX’
· ‘dissertation sur la tragédie’
· Verdedigt 
· 3 eenheden (eenheid van handeling bovenaan) ( dat opera deze eenheden niet respecteert, argument tegen ernst opera

· Gebruik van verzen in tragedie (poëzie krachtiger)

· Engelsen en Italianen gebruiken wel proza, deels te verklaren door aard talen
· Later (na verblijf Engeland) milder, gebruik proza toegestaan als taal toelaat (Frans niet)

· Shakespeare is tegelijk roem en vloek van Engelse theater
· Genie vol kracht en inpiratie

· Geen flauw benul van regels + zondigt voortdurend tegen goede smaak (bienséance)

· Veel positiever tov engelse komedie (vooral Congreve)

· Ook een morele en didactische opdracht

· Morele lessen = verlichting: beschaving, respect voor monarchie, verlichte godsdienst

· Dramatische theorie samengevat:
· Eerder behoudsgezind
· Vernieuwingen die hij verdedigt, altijd zeer gematigd
· Effent mee pad voor 2 belangrijkste genres 18e E (comédie larmoyante + drama bourgeois) maar anderen geven beste voorbeelden
2.1.3. DENIS DIDEROT (1713 – 1784), JEAN D’ALEMBERT (1717 – 1783) en JEAN-

          JACQUES ROUSSEAU(1712 – 1778)
· ‘Encyclopédie’: meesterwerk van Verlichting (samenvatting van 18e E verlichte denken, theater grote rol)
· Door Diderot en d’Alembert 

· verschijnt in afleveringen vanaf 1751
· bijdragen over theater en drama door verschillende auteurs

· beschouwing over ‘décoration’ = interessant

· neutrale decors afgewezen (waren gevolg van eenheid van plaats)

· merkwaardige bijdrage over stad Genève
· d’Alembert veroordeelt streng Clavinistische stadsbeleid, dat theater op grondgebied had verboden
· Rousseau repliceert met ‘lettre à d’Alembert sur les spectacles’
· Doet beroep op Plato’s ‘republiek en wetten’ om theaterverbod te verantwoorden 

· Veelgebruikt argument tegen acteurs = mensen die liegen als beroep en leven van valse schijn, moeten vanzelfsprekend corrupt zijn

· Rousseau
· Enige mogelijke theater
· Dicht aansluit bij gemeenschap en natuur

· Bij voorkeur in openlucht

· Met dans en gymnastiek

· Zou leider FR inspireren 

· later ook in Sovjet-Unie en in populistische theatertheorieën in 20e E worden hernomen (theater als gemeenschapskunst)
· als gevolg controverse wordt ‘Encyclopédie’-project in 1759 bij koninklijk decreet verboden
· stilte aan voort gewerkt

· 1765-1766 ontbrekende delen zonder veel commotie gepubliceerd

· Diderot
· ‘le fils naturel’ + ‘le père de famille’: breekt radicaal met neoclassicistisch theater
· ‘Entretiens’: geeft in dialoogvorm een blauwdruk van modern theater
· Realistisch decor
· Verwerpt keurslijf 3 eenheden

· Voorziet tijdsverloop tussen bedrijven

· Pleit voor ‘natuurlijk’ taalgebruik (gebaseerd op omgangstaal)
· Naarmate realistischer, ook beter in morele opdracht  (toeschouwers aangesproken voelen)
· Burgerlijke drama geboren
· ‘Paradoxe sur le comédien’ – Diderot
· Belangrijkste 18e E essay over acteur en acteren
· Geschreven +- 1773, pas gepubliceerd in 1830

·  “wat is essentie van acteren? Wat is de relatie tussen werkelijkheid en theater?”

· 2 opvattingen
1. Acteur in huid kruipen personage

2. Afstandelijkheid en meester blijven emoties
· Paradox:
· Hoe pakkender acteur acteert, hoe bewuster dat hij acteert en hoe afstandelijker hij wordt = beste

· brengt zwaartepunt naar vakmanschap kunstenaar
· andere beschouwingen vooral nadruk op emotionele intelligentie acteur

· optreden Garrick in 1764 sterkt overtuiging dat vakmanschap, training en discipline zeker zo belangrijk zijn als gevoel
· stelt zelfs dat sensibilité veeleer leidt tot middelmatig acteren (grootste acteurs te alle tijde gevoelens onder controle)

· theater is kunst en imiteert leven, maar valt er niet mee samen

· expressie refereert aan ideaal, niet aan unieke ervaring

· hoe overtuigend ook op toneel, in dagelijkse leven zouden gevoelens ridicuul en geforceerd lijken

· denken over acteren, acteeropleidingen en theatermaken volgende 2 eeuwen door die tweedeling bepaald
1. acteur moet zich inleven in personage; best door op zoek te gaan naar gelijkaardige emoties in privé-leven

2. school die voorhoudt dat acteren een beroep is; acteur en personage vallen liefst niet samen, acteur moet te allen tijde greep behouden op personage

2.2 Duitsland

2.2.1. JOHANN  CHRISTOPH  GOTTSCHED (1700 – 1766)
· zeer orthodox neoclassicist
· nooit echt succesvol

· ‘versuch einer critische Dichtkunst’
· Pleit voor samenvallen speeltijd en gespeelde tijd

· Actie moet zich overdag afspelen, want ’s nachts personages slapen

· Toeschouwers blijven op dezelfde plek; dus actie op zelfde plek

· Aankleding toneel zo levensecht mogelijk

· Hield vast aan gebruik alexandrijnen in tragedie

· Helden moesten ‘larger than life’ zijn met nobel taalgebruik

2.2.2. GOTTHOLD  EPHRAIM  LESSING (1729 – 1781)
· Belangrijkste Duitstalige theoreticus
· Zet zich af tegen Franse neoclassicisme

· ‘Hamburgische Dramaturgie’: 100 essays om Hamurgse publiek te informeren over opvoeringen in het nieuw opgerichte Nationaltheater
· Recensies
· Belangrijke bijdragen over aard drama en theater (kan beschouwd worden als fundament voor modern Duits theater)
· Erkent ‘poetica’ als belangrijkste tekst voor Westers theater
· Niet akkoord met Franse invulling ervan

· Engelse drama vitaler en authentieker (want niet beïnvloed door franse poëtica)

· Kent Diderot en zijn teksten (vertaald ‘Entretiens’ naar Duits)
· Onderschrijft zijn pleidooi voor natuurlijk theater (voegt met ‘das theater des Herrn diderot’ inleiding toe aan diens werk)
· Kiest zijde Diderot in debat over acteren

· Grote bewondering voor Shakespeare, toch op 1e plaats vertegenwoordiger neoclassicisme, MAAR verzet tegen Franse interpretatie

· Meest aandacht voor analyse tragedie

· Doel: medelijden opwekken voor tragisch lot held

· Na voorstelling medelijden in angst (om hetzelfde te overkomen)

· Verwerpt Richard III als tragedie (want geen medelijden met kwaadaardige koning; desondanks toch appreciëren te maken met technisch sterke verhaallijn)

· Criticus moet zich altijd afvragen of het acteur of auteur is die voor een actie verantwoordelijk is
· Formuleert in deze context een sleutelbegrip uit onze moderne omgang met theater als onderzoeksobject: theater = transitorisch
· Vluchtig

· Kan niet worden herlezen

· Appreciatie meer onderhevig aan gemoedstoestand toeschouwer/criticus

2.2.3. JOHAN  GOTTFRIED  HERDER (1744 – 1803)

· ‘Shakesper’: lofzang op Shakesperiaans genie
· Eenheden afgewezen

· NIET: als genie boven poëticale wetten

· WEL: leefde en schreef in andere tijd dan Aristoteles

· Ieder tijdperk en cultuur heeft eigen aard en S. belichaamt perfect het Elizabethaanse tijdperk

· Ligt aan de basis van een romantische esthetische theorie

· Benadrukken eigenheid van cultuur en volk

· Historisch relativisme

· Geloof dat aan ieder groot werk een uniek eenmakend principe ten grondslag ligt

2.2.4. JOHANN  WOLFGANG  VON  GOETHE (1749 – 1832)

· Jeugd: lof over Shakespeare
· Vergelijkt Fransen neoclassici met dwergen die massieve pantser Grieken willen dragen, maar zich belachelijk maken

· S. hoeft eenheden niet te respecteren want stukken vertonen geheimzinnige innerlijke eenheid

· Later: aanhanger van niet te rigoureus classicisme
· Eenheid van handeling bovenaan
· Ook meerdere handelingen kunnen komen tot 1 complexe handeling

· ‘Shakespeare und kein Ende!’
· Vergelijkt eigenschappen moderne en klassieke teksten in binaire tabel
· Weinig enthousiast over evolutie

· ‘sollen’ (lot, klassiek) ( ‘wollen’ (vrije wil, modern)

· Acht ‘wollen’ verantwoordelijk voor verval klassieke tragedie

· Enkel S. in staat evenwicht te houden
· Shakespeare
· 1e plaats dichter
· Nodige vrijheid voor theatermaker (hoeft geen rekening houden met eisen toneel) omdat Elizabethaans theater hem niet in keurslijf dwong

2.2.5. FRIEDRICH  SCHILLER (1759 – 1805)
· Belangrijkste vertegenwoordiger Sturm und Drang
· ‘die Schaubühne als eine moralische Anstalt betrachtet’
· Neemt eerder rationeel standpunt in: deugd belonen en kwaad straffen

· Schetst ideaal van theatrale verlichting waarbij mensheid over alle verschillen heen versmelten in 1 volk, dat zijn voltooiing bereikt

2.2.6. FRIEDRICH (1772 – 1829) en AUGUST  WILHELM  VON  SCHLEGEL (1767 – 

          1845)

· Vooral A.W. oefent dmv lezingen in Wenen en Jena diepgaande invloed uit op ontwikkeling Duitse romantische theorie

· Tussen 1797 – 1801 vertaalt 16 toneelstukken van S., opteert voor zo getrouw mogelijke vertaling (( neoclassicistische bewerkingen Ducis)

· 20 j later vertaling voltooid door Dorothea en Ludwig Tieck

· Basis voor Duitse Shakespeare onderzoek

2.3 Engeland
2.3.1. RICHARD  STEELE (1672 – 1729) en JOSEPH  ADDISON (1672 – 1719)
Steele
· 1709: richt 1e moderne literatuurtijdschrift ‘The Tatler’ op

· Recenseert voorstellingen

· Schetst markante portretten van acteurs

· Na korte tijd werkt ook Addison mee

· 1711-1712: beroemde ‘Spectator’

· Pragmatisch + meer geïnteresseerd in wat werkzaam is op toneel, dan in formele regels

· Doel theater: deugd propageren

Addison

· Meer geïnteresseerd in theoretische aspecten
· Bespreekt in ‘The Tatler’ vooral aard tragedie (neoclassicistisch standpunt)

· Niet zo strikt ivm eenheden

· Verwerpt tragikomedie als mengvorm

· Aanvaardt subplots enkel als ze hoofdactie dienen + er samen mee worden afgerond

· Hoofddoel tragedie: didactisch

· Verwerpt principe van ‘poetical justice’ (= deugd beloond, kwade bestraft) (met happy end geen medelijden en angst van Ari)

2.3.2. SAMUEL  JOHNSON (1709 – 1784)

· Belangrijkste Engelse criticus van 18e E
· Zegt dat taak is schrijver om regels natuur te scheiden van regels gewoonte

· Natuur: moet men zich naar richten (MAAR eenheid van handeling met 1 duidelijke held = natuurlijk)
· Gewoonte: eenheden, structuur in 5 bedrijven, beperking 3 sprekende personages op toneel,…
· = empiristisch standpunt
· Kan tragikomedie aanvaarden
· Opmerking dat zelfs S. misschien beter niet gemengd

· Later toleranter en ziet daarin precies kracht S.

· Verzet tegen ‘poetical justice’

2.3.3. OLIVER  GOLDSMITH (1728 – 1774)

· ‘Essay on the Theatre’: onderzoekt komedie en stelt zich vraag of grappige dan wel sentimentele moet domineren
· Schoolvoorbeeld van grappige komedie = ‘She stoops to conquer’
· Neiging naar sentimentaliteit radicaal afgewezen
3. Het drama

· Tragedie beleeft ondergang, ondanks hoeveelheid dat er geschreven werden
· Slechts 4 of 5 vermelden waard

· Genre uitgeput door Shakespeare en Racine

· Een nieuw publiek, de burgerij, neemt bezit van theater en die burgerlijke mentaliteit wordt weerspiegeld in eigen dramatisch genre

· Tekst is heel belangrijk (acteurs boete als ze tekst niet volgen), auteur veel belangrijker dan acteur

3.1 Het lot van de klassieke tragedie
· Duitsland
· Gottsched tracht klassieke regels zoals Fransen ze toepassen te introduceren
· ‘Der Sterbende Cato’: volgt regels, maar saai

· tot Lessing, apen Duitsers Fransen na
· Frankrijk
· Racine overschaduwt elke poging om speelwaardige tragedies te schrijven
· Enige uitzondering: Voltaire

· Verbreding onderwerpen maakt theater interessant

· Verplaatst handeling naar  exotische oorden

· ‘Zaïre’: exotisch land, put niet uit klassieke mythologie, laat toe filosofische discussie te beginnen over christendom en islam
· Groter filosoof dan dramaturg

· Verdienste voor toneel: 

· Propageerde Shakespeare op vasteland

· Verruimde het perspectief in het theater (plaats en tijd handeling verleggen naar andere streken en tijden)

3.2 Het burgerlijke blijspel

· Aristocratie: zeker van toekomst (geen angst om arm te worden)
· In blijspelen luchtig en onbezorgd
· Burgerij: niet in zelfde mate zeker van toekomst
· Hield meer van materiële, utilitaire zaken dan spitse humor

· Blijspel gekenmerkt door moreel sentiment, pathetische situaties en luxe van medelijden

· Speelt in op burgerlijke maatschappij met haar waarden, deugden en angsten (= arm worden) ( vaak thema in toneelstuk: moraliserend theater
3.2.1. PIERRE MARIVAUX (1688 – 1763)

· Van ‘burgerlijke’ afkomst
· Verkreeg door huwelijk titel en vermogen (dat hij later verloor)
· Stichtte tijdschrift ‘le spectateur Français’
· Werkte nauw samen met italiaanse acteurs
· Zocht een nieuwe stijl voor de komedie
· Aanpassing klassieke tragedie Racine en geest commedia dell’arte
· Ontleende Racines intimistische analyse van menselijk gevoel
·  vertaalde in komische termen
· tegen achtergrond commedia dell’arte
· verfijnde en poetste dialogen
· construeerde nieuw soort psychologische komedie
· ‘la double inconstance’
· ‘le jeu de l’amour et du hasard’
(silvia wisselt stiekem van kleren met dienstmeisje Lisette. Dorante zelfde met knecht Arlequin. Beide willen elkaar voor huwelijk op proef stellen. 4 vinden elkaar weer zoals hoort)
· ‘les fausses confidences’
· zacht ironische en sierlijke toon, verfijnd, subtiel, psychologisch, verwarring, persoonsverwisselingen = marivaudage
3.2.2. CARLO GOLDONI (1707 – 1793)

· Kwam al vroeg in contact met toneel, want vader leidde spelersgroep

· Wou 1e stuk ‘amalasunta’ brengen in Milaan, maar verbrandt manuscript na slechte kritieken

· 1734: in dienst van toneelgezelschap in Venetië (enkele intermezzi van hem gespeeld)

· 1738: schrijft voor commedia dell’arte acteur Sacchi ‘Momolo Cortesan’
· Schrijft dialogen hoofdpersonage voluit (( gebruikelijk)

· Wordt beschouwd als einde commedia all’iprovviso
· Begint met schrijven voor commedia dell’arte, maar neigde meer naar realistisch theater
· Moeilijk te beoordelen

· 250 stukken, vele minderwaardig

· Molière grote voorbeeld, maar haalt zijn niveau niet

· Maakt grappige scènes (maakt levendig), maar mist diepgang

· Pantalone krijgt sentimenteel karakter, zorgt meestel voor happy end na reeks misverstanden

· kenmerken
· onderwerp: 

· Meestal stad Venetië

· Richt zich op gebouw (‘il campiello’, ‘la villeggiatura’) of sociale groep (‘le femine puntigliose’), niet op individuen 

· Voorliefde om vooral vrouwen komisch uit te beelden
· Dama en donna = termen graag in de mond

· Beschrijft kleine lichtzinnigheden die typisch vrouwelijk zijn, roddels in het boudoir, contrast tussen vleierij en jaloezie met scherp oog
· Zorgde voor overgang van commedia dell’arte naar meer genuanceerde zedenkomedie

· ‘il servitore di due Padroni’
(Florindo doodde broer geliefde Beatrice in duel, vluchtte naar venetië. B achterna in mannenkleren, neemt dagloner Truffaldino in dienst. Komt toevallig in herberg terecht waar F ook logeert. T wordt slecht betaald, wordt ook knecht F. leidt tot allerlei misverstanden. Om zich er uit te praten zegt T tegen F dat B dood is en omgekeerd. Als ze beiden zelfmoord willen plegen, zien ze elkaar. T wordt vergeven.)
· ‘la locandiera’
(herbergiester Mirandolina heeft in herberg enkele hoge heren te gast die allemaal met haar willen trouwen. Verarmde markies di Forlipopoli; nieuwe rijkaard graaf d’Albafiorita, notoire vrouwenhater Cavalieri di Ripafratta. M, weet psychologisch doorzicht te koppelen met oordeelkundig gebruik vrouwelijke charmes, kiest trouwe en hardwerkende dienaar Fabrizio)
3.2.3. OLIVER GOLDSMITH (1728 – 1774)
· Iers auteur
· Neemt Shakespeare als voorbeeld

· Betreurt succes sentimentele komedie (‘steriel’ en ‘melig’)

· Pleit voor terugkeer naar ‘humour’ (eerder dan ‘wit’) 
· ‘she stoops to conquer’: 1 van meest populaire 18e E komedies
· Eerder te doen om grappige scènes, dan om waarachtig verhaal te vertellen (~S.)

3.2.4. RICHARD BRINSLEY SHERIDAN (1751 – 1816)

· Iers auteur
· Begint op aansporen van vrouw theaterstukken te schrijven

· 1776 – 1809: directeur Drury Lane Theatre in Londen (opvolger Garrick)

· Vanaf 1780: ook succesvolle carrière in politiek

· Schreef zedenkomedies met meesterlijke, virtuose en geestige dialoog

· Kiest eerder voor ‘wit’ (= technisch bekwame auteur) die Charles II omringde 

· Zet zijn blijspelen heel behendig en ingewikkeld in elkaar

· Moest eigenlijk niets weten, maar zorgde er toch voor dat er een vleugje sentiment in werk zat (als theaterdirecteur wou hij zoveel mogelijk volk lokken)

· Door natuurlijkheid dialoog voorloper van Wilde en Shaw

· ‘The rivals’
· ‘the school for scandal’
(in familiekring Sir Peter en Lady Teazle veel geroddeld. Josheph en charles Surface allebei verliefd op Marie, stiefdochter SP. C is rechtschapen, maar naam losbandig te zijn, daarom SP tegen huwelijk. J schijnbaar eerlijk, maar in echt achterbaks. Wil trouwen met M voor bruidschat, zoekt hulp bij lady Sneerwell, die zelf verliefd is op C. LT verzet tegen huwelijk tussen J en C, want verhouding met J. na allerlei geroddel en intriges mag C toch met M trouwen. J en LS bedrogen uit. SP en LT verzoenen)
3.2.5. PIERRE AUGUSTIN CARON DE BEAUMARCHAIS (1732 – 1799)
· Pierre Augustin Caron (naam Beaumarchais ontleend aan bezitting van vrouw)
· Slaagde erin werk te krijgen aan koninklijk hof (muziekleraar dochters Lodewijk XIV; later ‘sécrétaire du roy’

· Ging naar Spanje om zus te wreken (door ontrouwe verloofde Clavijo in steek gelaten)

· Twist zo levendig beschreven in ‘mémoire sur l’Espagne’
· Verscheidene delen bijna letterlijk overgenomen door Goethe in ‘Clavigo’
· Terug in Frankrijk in proces rond omkoperij
· Verdedigt zich in zijn ‘mémoires’ op zo’n vlotte en boeiende manier, op slag beroemd

· Proces liep slecht af, verloor burgerrechten ( nog populairder

· Uit geldnood enkele stukken voor Comédie-Française, matig succes

· Grote succes door Figaro-stukken (soms aankondiging FR genoemd)
· ‘le barbier de Séville’ 
· Aanvankelijk verboden door Lodewijk XIV (revolutionaire tendens)

· Pas na veel moeilijkheden opgevoerd in comédie-Français, uitzonderlijk lange reeks (67 voorstellingen)
· (listige en vrolijke barbier Figaro helpt graaf Almaviva met allerlei listen in geheim trouwen met Rosine. Voogd doctor Bartholo, wou haar zelf trouwen, wordt om tuin geleid)
· ‘le mariage de Figaro, ou la folle journée’
· Tracht succes te herhalen door nog meer kritiek op maatschappij te geven

· (F. , werkt op kasteel GA, wil trouwen met kamermeisje gravin, Suzanne. GA heeft zelf oogje op haar. Wil F met oudere Marceline koppelen, blijkt later moeder. Gravin in complot. S zal afspraakje maken met GA, gravin zal plaats innemen. GA vraagt vergiffenis. F kan met S trouwen)
· Tijden FR verdacht door Jakobijnen van symathie voor adel
· Want muziekleraar aan hof geweest

· 3e deel Figaro ‘la mère coupable’ schuld niet witwassen

· Vluchtte naar Engeland, Duitsland, Zwitserland

· 1796: terug naar Parijs en gerehabiliteerd

· Stichter ‘Société des Auteurs’ + introduceerde systeem van auteursrechten 
· Was een einzelgänger, zonder echte opvolgers, ietwat dubbelzinnige houding tov sentimentele drama

· Echte gave voor blijspelen + beschikte over authentiek dramatisch talent

3.3 Het burgerlijk drama (drama bourgeois)

· Burgerlijk toneel uit 2e helft 18e E, tussen komedie en tragedie
· In het Nederlands = toneelspel (ter onderscheiding van treurspel – blijspel)

· Nieuw tussengenre ontstond dat uiting gaf aan verzuchtingen en problematiek burgerij

· Verdwijnen van sociale en culturele monopoliepositie adel
· Verminderen van strakke, academische beregeling van genres en kunst in algemeen

· Tragische vervangen door  geloof in
· Ratio

· Natuur

· Zekerheid dat geluk afhangt van meer rechtvaardige verdeling welzijn

· De stukken willen een les van toegepaste moraal zijn

· Schilderen minder individuele personages als wel sociale voorwaarden en maatschappelijke rollen

· Sentimentalisme liet ook hier diepe sporen na

· Verheerlijking deugd

· Pathos

· Veelvuldige coups-de-théâtre 

· Veel voorkomende happy-ending

· ‘le père de famille’  - Diderot

· ‘le fils naturel, ou les épreuves de la vertu’ – Diderot
(Dorval en Clairville houden van zelfde meisje, Rosalie. C, weet niet dat D ook verliefd is, vraagt D om voorspraak bij R D wil vriend plezier doen, maar R zegt dat ze verliefd is op hem. D verlaat stad om geluk vriend niet in de weg te staan, schrijft afscheidsbrief aan R. brief in handen van Constance, zus C, denkt dat zij het is op wie D verliefd is. Als C begrijpt wat er echt aan de hand is, wil hij grootmoedigheid D nog overtreffen, maar vader R komt juist naar huis voor huwelijk C en R. herkent D als zoon, en dus halfbroer R. Co troost D en stuk eindigt met dubbel huwelijk)
· ‘miss sara sampson’ – Lessing

(Mellefont heeft geliefde Marwood en 11jarig dochter in steek gelaten voor miss sara, woont ongehuwd mee samen. Ma spoort hen op, maakt zich bij MS bekend. Ma vergiftigd MS. Stervend vraagt ze haar vader om Me als zoon te beschouwen en hun kind als het zijne. Maar Me pleegt zelfmoord. Vader begraaft 2 doden en zorgt voor kind)
· ‘kind der liebe’ – Kotzebue

3.4 Het sentimentele drama (comédie larmoyante, Rührstück)

· Toneelgenre, houdt midden tussen burgerlijk drama en komedie
· Vooral succes bij middenklassen (duidelijke karakterisering goed – kwaad, simpele intrige, overwinning van edelmoedige, gevoelige en begrijpende held (happy end))

· Sentimentalisme oorsprong in Engeland

· Richardsons sentimentele romans: ‘Pamela’ en ‘Clarissa’
· Op vasteland snel meer filosofische invulling + streeft zeer nadrukkelijk moralisering na ( ontstaan van het echte sentimentele drama
· Verschil met tragedie

· Burgerlijke setting

· Bevredigende oplossing

· Kenmerken

· Sterke contrasten (goed – kwaad)
· Pathetiek

· Vertedering

· Natuurlijke deugden geprezen

· Gewaarschuwd voor nefaste invloed beschaving (Rousseau)
· Mens = goed, maar door omgeving wordt slecht (vooral leven stad)
· R hierdoor conflict met aanhangers Verlichting

· Verlichting = vooruitgang en techniek

· Rousseau: techniek = negatief

· Sentimentele drama vol van nostalgie, terug naar natuur (stad = centrum verderf)

· Wekte medelijden voor verdrukten

· Prees geslaagde middenklasse handelaar als groot voorbeeld

· voorloper 19e E melodrama
· droeg kiemen in zich van de romantiek

· met komst sterke romantische passie, verandert sentimentele drama in nieuwe dramatiek

· opnieuw historische thema’s

· burgerlijke huiskamers maken plaats voor ruïnes, oude abdijen en ME burchten

· ook Voltaire en Diderot schreven vertederende stukken

3.5 Het romantische drama: van tragedie naar melodrama

· classicisme:
· vermijdt details + vereenvoudigt
· rechte lijn
· romantisme:
· vereenvoudiging gemeden (want tegen classicisme)
· slingerend pad, leidt soms nergens concreet naartoe
· vroeg romantisme: dubbel spoor
· auteur met grote aandacht voor detail ( uiteindelijk naturalisme
· auteur op zoek naar wereld achter/boven zichtbare ( uiteindelijk imaginaire wereld
· evolutie: begin opkomst van the gothic ( realistischer ( mengvorm
3.5.1. de mislukking van het Engelse romantische drama
· grote romantische schrijver (Byron, Shelley,..) probeerden theater te schrijven, maar geen meesterwerken
· onbegrip aan kant van publiek
· neerbuigende houding bij dichters

· scheiding tussen dichtkunst en theater = compleet
· kwamen niet onder schaduw Shakespeare uit

· ipv inspireren door nieuwe romantische ontwikkeling

· veelal imitaties S., ipv dat hij hen inspireerde tot schrijven origineel werk

3.5.2. het vroegromantische Duitse drama

1) GOTTHOLD  EPHRAÏM  LESSING (1729 – 1781)
· Grote bloei duitse romantiek met Schiller, voorafgegaan door Lessing
· Staat kritisch tov Gottscheds orthodoxe opvatting classicisme en pleit voor gevoel en warmte

· Tracht opvattingen in aantal stukken vorm te geven, maar niet echt geslaagd

· Wel beter dan meeste ander theaterwerk in die tijd
· Te zwaar gebukt onder geest Verlichting en sentimentele drama om belangrijk genoemd te worden
· ‘miss Sarah sampson’: verraadt door titel al verwantschap met sentimentele Engelse Drama
· ‘minna von barnhelm, oder das Soldatenglück’: ook sentimenteel

(na afloop 7jarige oorlog. Majoor von Tellheim ten onrechte verdacht van omkoperij. In Berlijnse herberg wacht op uitslag proces. Verloofde minna achternagereisd. Berooide T te fier om financiële hulp te aanvaarden. M verzint list en wint hem terug. T wordt gerehabiliteerd)
· ‘emilia galotti’: iets waardevoller (past oud romeins verhaal aan)

(prins Gonzaga, vorst kleine italiaanse staat, verliefd op burgermeisje emilia. Als hij hoort dat E met graaf Appinani zal trouwen, beraamt plan samen met knecht om GA weg te sturen naar maîtresse. GA weigert en wordt in duel gedood. Koest van E wordt zogezegd door rovers bedreigd en in veiligheid gebracht in kasteel PG. Maîtresse PG wil wraak, gebruikt daarvoor Odoardo. O stelt E op hoogte van feiten en zegt dat hij PG wil doden. E vraagt hem dit niet te doen, vraagt vader om voor schande te behoeden. Vader doodt haar en stelt zich ter beschikking gerecht)
· ‘nathan der Weise’
· Samenvattend: 

· zijn theaterwerk draagt te veel sporen van filosofische overtuiging
· laat filosofische idee overhand nemen

· ipv ‘echte wereld’ de ‘natuur’ te tonen

2) JOHANN  WOLFGANG  VON  GOETHE (1749 – 1832)
· Maakt Lessing verwijt dat hij te filosofisch is, maar maakt zelfde fout
· 1 van grootste schrijvers Westerse literatuur, maar theaterwerk niet beste
· Als Schiller sterft, verliest interesse in theater

· Voor iemand die zo van theater hield, werk weinig theatraal

· Ideeën bepalen uitzicht

· Intellectuele discussies vervangen plot en actie

· Lid van de Sturm und Drang beweging
               Sturm und Drang

· Ontleent naam aan stuk van von Klinger ‘Wirrwarr’ (1776), later door Kaufmann omgedoopt in ‘Sturm und Drang’
· Kenmerken
· Keuze voor kracht individu
· Verzet tegen zowel esthetische als ethische regelsystemen
· Opteert voor ongebreidelde gevoel en hartstocht
· Prototype: ‘Götz von Berlichingen’ – Goethe
· Komt in opstand tegen gangbare ethische regels + volgt eigen geweten
· Verwerpt Aristoteles en classicisme
· Voorbeeld: Shakespeare
· Ideaal: zijn erfenis met Duitsnationale onderwerpen herscheppen
· Held
· Bezield door overweldigend vrijheidsstreven (Götz)
· In ban van satanisch machtssyndroom waaraan hij tenslotte ten onder gaat (Franz Moor)
· ‘Götz von Berlichingen mit der eisernen Hand’ (1773)
· 1e werk voor theater
· Vertoonde al alle kenmerken van die nieuwe belangrijke stroming in Duitse letterkunde
· Groeide uit tot bijbel voor vroeg-romantici in Europa
· Imiteerde Shakespeare in mengeling van tragische en komische scènes
· Hield zich ver van burgerlijk drama
· Keuze voor ME thema opende weg voor historische en historiserende romantische literatuur
· (ridder Götz heeft vete met bisschop van Bamberg. Wordt in ban kerk geslagen. Sluit zich aan bij opstandige boeren. Wordt vergiftigd. Sterft met woorden ‘vrijheid, vrijheid’
· ‘Clavigo’
· ‘Stella’: voor die tijd merkwaardig libertijns ménage à trois getoond
· Sterkt Engelse tegenstanders van Duits drama in overtuiging dat het immoreel was
· ‘Iphigenie auf Tauris’: meest geslaagde theaterstuk
· Helemaal anders
· na verblijf in Italië, doordrongen van klassieke kenmerken
· volgt voorschriften Aristoteles (daarvoor niet)
· ‘Torquato Tasso’: weinig meer dan psychologische studie in dialoogvorm van hogelijk gevoelige dichter, zonder noemenswaardige handeling
(dichter TT in dienst als hofpoëet van hertog van Ferrara. Heeft net epos ‘gerusalemme liberata’ afgewerkt. Zus hertog (TT stiekem verliefd op) geeft lauwerkrans. Diplomaat Antonio noemt dit overdreven. Na twist trekt TT degen en hertog moet tussenbeide komen. TT huisarrest. Hertog vraagt A zich met TT te verzoenen, maar TT blijft mokken en wil hof verlaten. Bij afscheid verklaart liefde aan zus, omhelst haar, tegen alle etiquette. Zij geshockeerd en wijst hem af. TT verweesd achter, krijgt enkel steun van A, die hij vijand achtte)
· ‘Egmont’: ook ondramatisch
· ‘Faust’
· Complex amalgaam van lyrische en dramatische passages, psychologisch onderzoek en filosofische beschouwing
· Poëtisch werk van zo’n omvang en diepgang, eigenlijk ongeschikt voor theater
· Weinig regisseurs wagen zich er aan MAAR ongelooflijke inspiratiebron voor latere auteurs/componisten
· Oorsprong:

·   Wortelt in mondelinge verteltraditie ME
· 1587: volksboek verschijnt in Frankfurt, waarin leven en werk van hooggeleerde man, Johan Faust, beschreven wordt
· 1558: Marlowe schrijft ‘The tragical history op dr. Faustus’
· Wordt door rondreizende Engelse gezelschappen gespeeld 
· Blijft als poppenspel voortleven
· Goethe leert het kennen uit het volksboek + poppenspel ‘das spiel vom doktor Faustu’
· 1772-75: 1e versie (ur-Faust)
· Publiceert 1e fragment na reis Italië
· 1808: ‘Faust. Eine Tragödie’
· 2e deel Faust door Goethe verzegeld en pas na dood gepubliceerd
· ‘Faust I’
(faust in studeerkamer. Bejaarde geleerde bijna alles gestudeerd, maar geen genoegdoening in kennis. Wil gifbeker drinken, hoort dan paasklokken en herinnert zich jeugd. Maakt wandeling met knecht, door poedel achtervolgd. Poedel verandert in duivel Mefisto, wil ziel ruilen voor voldoening. F akkoord, zal ziel afgeven als hij zegt ‘verweile doch, du bist so schön’. M denkt dat hij F met rijkdom, macht en seksueel genot tevreden kan stellen. Verjongt F, laat hem jong meisje Gretchen verleiden. M laat G haar moeder giftige slaapdrank geven. M laat F broer G doodsteken, F moet stad uit vluchten. G zwanger achter, half waanzinnig. Na geboorte, verdrinkt kind, naar gevangenis. Ondertussen M geprobeert F G te laten vergeten, maar F krijgt berouw, dwingt M hem te helpen G te bevrijden en geeft zich over aan goddelijk gerecht. F helemaal verstrikt in zonde en schuld, M denkt hem helemaal in macht te hebben)
· ‘Faust II’
(F nog steeds op zoek, beleeft avonturen. Tenslotte tot rust via arbeid voor gemeenschap. Als hij merkt dat door zijn werk 1000’en mensen gelukkig zijn zegt hij ‘verweile doch, du bist so schön’. Sterft. M eist ziel op. F heeft woorden wel gezegd, maar streven naar volmaaktheid niet helemaal voldaan: streven naar persoonlijke volmaaktheid omgebogen naar volmaaktheid voor medemens. M krijgt F’s ziel niet, maar ziel moet wel gelouterd worden. Op uitnodiging van mater gloriosa leidt G hem verder naar hogere sferen. Wordt gered door de vrouwelijke vergevende goddelijke liefde)
3.5.3. de triomf van FRIEDRICH VON SCHILLER (1759 – 1805)

· Groeide op in armoedige omstandigheden + naar militaire school
· Strenge militaire tucht en isolatie school wekten tegenstand tegen absolutisme

· Samen met enkele vrienden in geheim ‘Götz von Berlichingen’ – Goethe en werken van Rousseau

· Schreef tijdens studentenjaren al enkele fragmenten van ‘die räuber’
· Vrienden bezorgen afgewerkte ‘die räuber’ aan intendant van theater in Mannheim

· Na enkele wijzigingen opgevoerd in 1782, stormachtig succes

· Populair door combinatie
· Gothic setting
· Romantische opeenvolging scènes

· Verwijzing naar revolutionaire gebeurtenissen

· Werkt vanaf 1794 nauw samen met Goethe

· Minder filosoof en minder fantasie dan Goethe, maar groter theaterauteur

· Stukken
· ‘die räuber’
· Karl Moor, oudste zoon graaf Maximilian, valt door intriges jongere broer Franz in ongenade. Samen met enkele vrienden sticht roversbende. Oude moor door F opgesloten in toren, bevrijdt door K. K wil met Amalia nieuw leven beginnen, maar rovers herinneren hem aan eed hen nooit in steek te laten. Op verzoek van A steekt K haar neer en levert zich over aan gerecht
· ‘fiesco’: typisch Sturm und Drang; in proza
· ‘kabale und liebe’: typisch Sturm und Drang; in proza
· ‘don carlos’: 

· Verzen
· Belangrijke ontwikkelingsfase in werk: politiek thema met liefdesgeschiedenis

· Belangrijkste werk op levensbeschouwelijk gebied

· Demonstreerde wat hij wilde bereiken met historische thema’s

· Beantwoordt aan Ari’s overtuiging dat dichter er meer dan historicus in slaagt filosofische voorstelling geschiedenis te geven

· Spaanse kroonprins DC verliefd op stiefmoeder Elisabeth van Valois. Met hulp vriend, markies van Posa, even ontmoeten. Wijst vriendelijk af. DC vraagt vader Filips II toestemming naar Nederlanden te gaan. Prinses Eboli, verliefd op DC maakt afspraak via briefje. DC denkt dat brief van koningin komt, E ontdekt zo geheim. Jaloers verraadt alles aan F. intussen P pleidoor bij F gehouden om Nederlanden meer vrijheid te geven. F geeft hem inderdaad volmachten en P wil van gelegenheid gebruik maken om DC mee naar vlaanderen te krijgen, laat hem aanhouden voor schijn. Plan mislukt. P wordt gedood, hertog van Alva treedt op voorplan. F levert DC uit aan inquisitie
· ‘wallenstein-trilogie’
· Slaagt er niet altijd in plot voldoende kernachtig te houden, maar toch 1 van indrukwekkendste theaterwerken Duitse literatuur
· Wallensteins lager: populaire legeraanvoerder Wallenstein geliefd bij soldaten. Leger kampeert in Pilsen. Als het hoort dat keizerlijk hof in Wenen leger van W wil ontbinden, dienen alle regimentsaanvoerders moties van trouw tegenover hem in
· Die Piccolomini: Octavia piccolomini, gezant van keizer. Zoon max verloofd met Thekla, dochter W. M heeft gewetensconflict als hij verneemt dat W eigenlijk verraad heeft gepleegd en dat vader OP door keizer in geheim tot opperbevelhebber werd aangesteld
· Wallensteins Tod: W twijfelt nog steeds, kiest partij voor Zweden. Belast OP met belangrijke opdracht, maar deze weet te bereiken dat handlangers W verlaten. Dramatische confrontatie tussen W en M. T bezweert M 1e ingeving trouw te blijven. M sneuvelt in slag tegen Zweden en W wordt vermoord. OP wordt keizerlijke veldheer
· ‘maria stuart’
· ‘die jungfrau von orleans’
· ‘die braut von messina’
· ‘wilhelm tell’
3.5.4. in het spoor van Schiller: HEINRICH VON KLEIST (1777 – 1811)

· Werk strikt genomen tot 19e E, inhoudelijk sterk beïnvloedt door Schiller
· Labiele persoonlijkheid (1811: zelfmoord)

· Aantal werken die tot kanon Duitse romantiek behoren

· Stukken

· ‘der zerbrochene Krug’
· Dorpsrechter Adam hoopt op avontuurtje met boerenmeisje Evchen. Wil haar zogezegd belangrijke brief ’s nachts op kamer brengen. Wordt verrast door verloofde Ruprecht, kan onherkend ontkomen, maar breekt kruik. Als moeder E volgende dag onbekende dader komt aanklagen, probeert hij er zich nog uit te praten, maar wordt ontmaskerd.
· ‘amphitryon’
· ‘penthesileia’
· ‘das Kätchen von Heilbronn’
· Graaf Wetter von Strahl door vader meisje Kätchen voor gerecht wegens toverij. Sinds zien W volgt K hem overal. W wordt vrijgesproken. Heeft gedroomd dat hij keizersdochter zou trouwen, verlooft zich met Kunigunde, kleindochter keizer. W moet vechten tegen vroegere verloofde Ku. Als burcht in brand schiet stuurt Ku K om foedraal te halen. K gered door engel. W vindt haar slapend onder boom, verneemt dat zij ook gedroomd heeft dat ze met hem zou trouwen. Neemt haar op in paleis. K ontdekt dat Ku mismaakt is. Ku probeert K te vergiftigen. Intussen klacht vader tot bij keizer geraakt. Als hij over dromen hoort, herkent K als eigen dochter. Maakt haar tot hertogin, kan trouwen met W.
· ‘die Hermannschlacht’
· ‘Prinz Friedrich von Homburg, oder die schlacht bei Fehrbelin’
3.5.5. de ontwikkeling naar het melodrma: AUGUST FRIEDRICH VON KOTZEBUE (1761 
           – 1819)

· Melodrama is 1 van richtingen waarin Duitse romantische drama evolueerde
· Meestal misprezen als theaterauteur, alhoewel van grote betekenis voor ontwikkeling vroeg 19e E theater

· Maakte Schiller populair

· Staat met de Pixérécourt aan wieg melodrama

· Populairder in eigen land dan om het even welke Duitse tijdgenoot

· 36 stukken in Engels vertaald, 22 gespeeld

· 1790-1800: kotzebue mania in Londen

· Beïnvloed door Rousseau en Voltaire, bracht ideeën terug naar Frankrijk, ook populair

· Eclecticus bij uitstek

· Alles over voor sterk, theatraal, dramatisch affect

· Stukken

· ‘menschenhass und Reue’
· ‘kind der liebe’
· ‘die deutschen Kleinstädter’
HOOFDSTUK 2: DE 19e EEUW: HET ROMANTISCH E THEATER

0. Inleiding

Algemeen 
· Gedurende 18e E werd het classicistisch ideaal geleidelijk ondermijnd
· ‘Geloof in de mens als rationeel wezen’ moest plaats ruimen voor ‘gevoel en instinct als gidsen voor een deugdzaam leven’

· Die veranderingen droegen bij tot vorming nieuwe kijk op menselijke natuur, politieke overtuigingen en literaire vormen

· Die evoluties kunnen gegroepeerd worden als ‘romantiek’

Oorsprong

· Begon het meest doelbewust in Duitsland (hoewel aantal basisideeën elders)

· Zou uiteindelijk de hele Westerse cultuur diepgaand beïnvloeden (1800 – 1850)
· Eersten die de term, louter descriptief, gebruikten = groep jonge schrijvers in Berlijn in hun tijdschrift ‘das Athenaeum’ (1798 – 1800)

· Verzetten zich niet tegen vigerende drama, zoals Fransen, want waren geestesgenoten van Goethe en Schiller

· Beschouwden zichzelf als herauten van de Sturm und Drang

· Gebruikten ideeën van filosoof Kant en andere idealistische filosofen om hun theorie rond ‘romantische kunst’ te formuleren

Filosofische achtergrond romantiek
Ten eerste:

· Vooral Duitste romantici beweerden dat er een hogere waarheid moest bestaan dan de dagelijkse ervaring en de waarneembare werkelijkheid
· Alles wat bestaat is geschapen door een absoluut wezen
· Daardoor maakt alles wat bestaat deel uit van een groter geheel en een eeuwige waarheid
· De waarheid moet beschouwd worden in relatie tot een oneindige verscheidenheid (( classicisten: in relatie tot waarneembare normen)
Ten tweede:

· Alle leven heeft een gemeenschappelijke oorsprong
· Een nauwgezette waarneming van om het even wat, kan inzicht verlenen in het geheel
· Hoe minder iets vervreemd van zijn authentieke oorsprong, hoe meer kans om de fundamentele waarheid te bevatten
· Romantische auteur koos ‘ongetemde natuur’ of ‘volk dat in opstand komt tegen een streng gereglementeerde maatschappij’ als onderwerp
Ten derde:

· leven bestaat uit dualiteiten (lichaam – ziel; fysisch – spiritueel)
· omdat leven dualistisch is, is de mensheid verdeeld (mens leeft in fysische wereld terwijl geest die beperkingen probeert te overstijgen)
· mensheid verlangt naar een ideale wereld, maar wordt gehinderd door praktische omstandigheden en menselijke beperkingen
· kunst neemt in die wereldvisie een belangrijke plaats in, omdat het 1 van de weinige mogelijkheden is om de dualiteit op te heffen
· in de esthetische ervaring slaagt de mens erin even te ontsnappen aan de beperkingen van het dagelijkse leven
ten vierde:

· om de samenhang achter de schijnbaar oneindige diversiteit te ontdekken, over een ongelooflijke verbeelding beschikken
· vindt men bij filosoof en kunstenaar
· kunst en filosofie zijn superieure vormen van kennis
theater in die Romantische filosofie
· volmaakt geluk en waarheid kunnen in dit aardse leven niet gevonden worden

· mens is vanwege fysische beperkingen nooit in staat geest te begrijpen of waarheid van het leven te achterhalen

· voor theaterauteur is dat een quasi onmogelijke opgave

· hoogste waarheid altijd buiten bereik

· beschikt niet over nodige instrumenten om op adequate wijze vorm te geven aan diepste gevoelens want op cruciale momenten laat taal hem in de steek

· theater werd al te vaak ervaren als een te beperkende omgeving
· vele auteurs weigerden toneel te schrijven (verkozen ‘vrijheid’ leesdrama)

· romantische auteurs verwierpen de aristotelische eenheden en de strikte opdeling in genres of de rationalistische en didactische plot

· Shakespeare benadert dichtst ideaal ( model

· Voor nogal wat schrijvers was S. niet meer dan een vrijgeleide om te ontsnappen aan het keurslijf van de classicistische poëtica

2 grote tendensen in de romantiek
LITERAIRE DRAMA: 

· hooggestemde teksten, met vaak een belangrijke literaire waarde (niet persé goed toneel)

MELODRAMA: 

· domineerde 19e E theaterleven bijna volledige eeuw

· omwille van zijn soms geringere literaire kwaliteiten; hoge spektakelgehalte; soms simplistische/ongenuanceerde plot meestal behandeld als epifenomeen in theaterland

· men vergeet te gemakkelijk dat het theater in de 19e E verandert

· publieksbasis verbreedt aanzienlijk

· (lagere) burgerij stroomt massaal toe en die hebben een andere smaak
· ‘burgerlijk’ betekent ‘betrekking hebbend op de burger’ (relatie van burgerlijk individu met overheid/staat, via zijn vertegenwoordiger)

· Ook klassieke tragedie verburgerlijkt in haar thematiek en personages (vb. Anthony)

· Hugo schrijft tot in jaren ’30 nog altijd historische drama’s rond vorsten en edelen

Romantiek en de FR
· FR heeft het theaterleven van laat 18e en begin 19e E erg beïnvloed
· Door wet ‘Le Chapelier’ (1791) kreeg elke burger het recht teksttheater te brengen (voordien enkel Théâtre Français en Théâtre Italien)
· Die vrijheden in ’94 al sterk teruggeschroefd, maar toch een echte explosie aan aantal speelplekken en aantal nieuwe stukken
· Omdat het echter een ‘dienende kunst’ was, die het gedachtegoed van de revolutie rechtstreeks overbracht, is er van die massale productie niets overgebleven

· De gelaagdheid (die het voor het nageslacht interessant maakt), is afwezig

· Revolutie veroorzaakt soms een radicale ommekeer in de appreciatie van bepaalde personages

· Meest populaire werk: ‘Charles IX, ou la Saint-Barthélemy’
1. Het melodrama: de zedenles van de revolutie

1.0 Inleiding

De zedenles van de revolutie
· Charles Nodier schrijft het 1e theoretische traktaat over het melodrama

· Spreekt over ‘de zedenles van de revolutie’

· Stelt het volk gerust

· Soort ‘restauratieverhaal’, terugkeer naar het geluk van weleer

· Boetdoening voor de revolutie/terreur/dood koning

· Klassieke melodrama vervangt voor postrevolutionaire toeschouwer het discours dat hij niet langer in de kerk hoort

· Geeft hem een idealistische visie op de wereld + toont hem triomf van liefdadigheid/gerechtigheid/menselijkheid

Ontwikkeling

· Ontwikkelde zich de laatste jaren van het Directoire (1795 – 1799)

· Samen met Vaudeville is het het dominante genre van de 19e E

· Gemeenschappelijke oorsprong in de populaire opera van de 18e E

· Geleidelijk aan vermindert het muzikale aandeel

· Melodrama ligt in verlengde burgerlijk drama: herkenbare personages, pathetiek ontleend aan tragedie, happy end

De dood van het melodrama
· Melodrama wordt niet meer opgevoerd

· Reden: vervulde een ideologische taak die samenviel met periode

· Eens die periode voorbij, verviel ook functie en aantrekkingskracht

· Was niet zo zeer volkstheater, wel theater voor het volk

· Volk moest onderwezen worden in de waarden van de burgerlijke ethiek

· Gevoeligheid toeschouwers werd geprikkeld door heftige emoties die werden opgewekt door extreme situaties te tonen

· Steeds werd het goede beloond en het kwade gestraft op een manicheïstische manier (deugd overwint: voorzienigheid of arm van de wet treedt op)

Het melodrama

· Men kan niet spreken van HET melodrama
· In de loop van de 19e E heeft het meerdere ingrijpende gedaanteverwisselingen ondergaan

· 3 fasen:

· Klassieke melodrama (1800 – 1823)
· Romantische/sociale melodrama (1823 – 1848) (’48: revolutie Napoleon III, 2e keizerrijk, gloriedagen Parijs)
· Latere melodrama (1848 – 1914) (spectaculair karakter door technologie)
1.1 Vormkenmerken van tekst en spel

1.1.1. De emplooien (emplois, Lines of business)

· = synthese van fysieke, morele, intellectuele en sociale kenmerken van acteur en personage
· Systeem wortelt in commedia dell’arte
· Geen duidelijke voorschriften voor het toekennen
· de landen onderling en het lyrisch en gesproken toneel gebruiken andere benamingen
· soms verwijzen ze naar een bepaald personage, soms naar een beroemde acteur die als voorbeeld geldt, in combinatie met leeftijd of moreel gezag en een aanduiding van acteurshiërarchie
· essentieel: acteur over de fysionomie beschikt die men voor een emplooi wenselijk acht
· het is een tweeslachtig concept dat zowel betrekking heeft op personage als op auteur
· acteur in het naturalisme heeft het uitzicht van zijn personage
· achterliggend idee is dat acteur zijn ‘potentieel’ moet gebruiken om een rol te vertolken
· atypisch gebruik van emplooien bij Russische constructivist Meyerhold
· in Vlaanderen gebruikt tot 1920
· in film eigenlijk nog steeds (acteurs die hele carrière lang zelfde soort rollen spelen)
1e rollen: hoofdrol

Vaderrol: emplooi blijspel, gemarkeerde (ouder personage) rol
Moederrol: gemarkeerde rol, karakterrol

Beredeneerde rol: streng, ernstig, veeleisend

Soubrette: leading juvenile woman, soms Déjazet (naar actrice), soms travestierol

Kokette rollen

Duègne: vrouwelijk emplooi, overdrijven van karakter op komische wijze

Rollen van gedienstigheid: meestal zonder of heel weinig tekst

1.1.2. De structuur van de titel

· titel was erg belangrijk om de nieuwsgierigheid te wekken
· titels werden in grote letters op de affiche gezet

· affiches gaven veel informatie met bedoeling publiek te lokken

1.2 Het klassieke melodrama: 1800 – 1823

Begin en einde
Ontstaan: opvoering in 1800 van de Pixérécourts ‘Coelina, ou l’enfant du mystère’

    (Dufour, eerlijke burger, ontfermt over nichtje Coelina. Aarzelt om te laten trouwen met zoon Stéphany, terwijl jongeren 
     van elkaar houden. Geeft onderdak aan arme, stomme Humbert, slachtoffer van geweldpleging. Truguelin komt op 
     bezoek. Herkent H en H begint te beven, T is 1 van overvallers. Met Germain, knecht, plant T moord op H. D komt en 
     verjaagt T. Op huwelijksdag C en S geeft G brief aan D met verhaal over echte vader C = H, met geboorteakte. 
     Herkenningsscène. D verjaagt C en H. later hoort D dat T H al eerder probeerde te vermoorden; D heeft spijt van reactie, 
     wil C en H zoeken en T aanklagen. C en H zijn bergen in gevlucht, waar T zich ook verbergt. Door list van C kan T 

     gearresteerd worden net op moment dat P en D aankomen.)
Einde: opvoering in 1823 met Lemaître als Robert Macaire in ‘l’auberge des Adrets’
Kenmerken

· ziet zich graag als voortzetting klassieke tragedie

· houdt zich strikt aan de 3 eenheden (ook al nodigen onderwerpen vaak uit tot vrijere behandeling) 

· vraisemblance en bienséance = belangrijk voor De Pixérécourt

· tot 1815 vaak slechts 3 bedrijven (ipv 5)

· na 1815 geleidelijk minder 3 eenheden

1.2.1. Thematische componenten

1) De achtervolging

· Van het onschuldige slachtoffer door de verrader
· Als verrader op punt staat slag thuis te halen, verschijnt Voorzienigheid en komt alles terecht

· Achtervolging laat toe dat auteur publiek meeneemt op spannende tocht

· Verrader is vaak een ongelovige

· Achter klassieke melodrama, duidelijk manicheïstisch idee: goed en kwaad duidelijk onderscheiden

2) De herkenning
· Cruciaal
· Vaak complex

· Dateert al uit de tijd van het drama bourgeois

· Typisch voor het laatste bedrijf/slotscène

· Vaak scenisch voorgesteld via ‘tableau’ of ‘attitude’ en een tremolo (begeleidend muziekstukje)

· Bloedband wordt voorgesteld als iets onontkoombaars

· In 1 enkel moment wordt alle onrecht/misverstanden ongedaan gemaakt

3) De liefde
· Komt bewust op 2e plaats
· In plaats van liefde wordt dankbaarheid, erkentelijkheid, deugdzaamheid bespeeld

· Zeker passionele liefde wordt veroordeeld als tegengesteld aan redelijkheid

· Moederliefde en vaderlandsliefde staan veel hoger dan liefde tussen man en vrouw

· Na 1815 (invloed romantische theater), liefde groter aandeel

4) De personages (vaak emplooien)
· Verrader
· Achtervolgde onschuld

· Komisch personage (belangrijk om spanning te minderen; de ‘niais’, dommig personage, stuntelig in liefde, slaagt erin steeds in onmogelijke situaties terecht te komen, grappig in gestes en (war)taal )

· ‘père noble’ (morele oordelen uitspreken, geheimzinnig personage, weet alles, ziet alles, komt altijd op gepaste moment te voorschijn)

· Dieren (in traditie van kermissen en boulevard du crime; ofwel voor angst – wilde dieren – ofwel duiven en honden)

· De gelukkige familie, de kwaadaardige hypocriet, zwakke slachtoffers die kunnen rekenen op hulp van de Held, die belangeloos en enkel om het kwade te straffen, handelt en er voor zorgt dat familie herenigd wordt en haar plaats in maatschappij kan innemen

· Meest bewonderenswaardige personage is de Vader, vaak direct slachtoffer booswicht, maar op eind altijd gram

Melodrama verkondigt conformistisch discours (scheidt ethiek fundamenteel van sociale)

           ( maatschappij is als familie en dus fundamenteel goed

           ( kwade is ofwel natuurlijk ofwel moreel (in dat geval, maatschappij ter hulp)

1.3 Het romantische of sociale melodrama: 1823 – 1848
Veranderde mentaliteit
· Na val Napoleon wijzigt collectieve mentaliteit

· Respect voor traditionele waarden neemt af

· Hogere standen kiest eerder voor opera (opéra-comique)

2 belangrijke gebeurtenissen in het theater

1) 1822: Engels gezelschap speelt ‘Othello’ in het theater van de Porte-Saint-Martin. Stuk slecht onthaald. Nadien ‘Romeo en Juliet’, ‘Macbeth’, ‘Richard III’ en ‘Hamlet’  1827-1828: Kean, Kemble en Macready treden op in het Odeon

2) 1823: Lemaître (op dat moment dé ster van Boulevard du Temple) speelt Robert 
                      Macaire in ‘l’auberge des Adrets’
· Geeft een nieuwe dimensie aan het melodrama door de schurk te parodiëren waardoor hij de echte held van de handeling wordt
· Transformeert personage door zijn grotesk kostuum(= lompen) en parodiërend spel, waarmee hij typische burgerlijke waarden sterk relativeert

· Succes is erg groot, zet L. aan nog verder te gaan in karikatuur en satire

· Wellicht te ver, want na 80 voorstellingen verboden

· 10 jaar later, eigent zich rol definitief toe in vervolgstuk ‘Robert Macaire’
· Er vindt een ommekeer van waarden plaats, een ontmaskering van de burgerlijke moraal

· Noodlot verandert niet meer in voorzienigheid

· Meer en meer held op eind gedood

· Passie, daarvoor discreet, verovert scène

· Zwart-wit verhouding verdwijnt

· Huwelijk dat vaak happy-end inluidde, vervangen door andere en minder stabiele relatievormen (overspel, kindermoeder,..)

Vanaf 1825 term ‘melodrama’ niet meer gebruikt, tenzij pejoratief 

( nu: romantisch drama

Republikeinse en napoleontische ideeën

· Heropleven van republikeinse en napoleontische ideeën
· Men ziet de keizer verschijnen of personages die aan hem refereren

· Na 1830 (juli-revolutie en omverwerping Bourbons, troonbestijging Louis-Philippe) is toon vaak antiklerikaal en anti-Bourbon

· 1830-1840: politiek meest turbulente jaren op Boulevard du crime (krijgt in deze periode zijn bijnaam)
· Melodrama’s zijn bloederig, gewelddadig en chaotisch

· Naarmate 1848 nadert, grimmigere toon en sociale doctrine klinkt door in werk Pyat en Bouchardy
· 1848: ‘le chiffonier de Paris’ van Pyat ( Robert Macaire heeft in Jean waardige opvolger gevonden

1835: ‘l’auberge des Adrets’ en ‘Robert Macaire’ verboden want predikten te veel verzet 

           armen tegen rijken

1848: stuk verloor aan scherpt. Strijd individu tegen maatschappij is voorbijgestreefd; nu 

          strijd van volk ( melodrama veel subversiever
Victor Ducagne

· ‘trente ans ou la vie d’un joueur’
· Met Lemaître en Dorval

· Veel scènes en tableaus

· Alle ingrediënten die het melodrama tot dan toe kenmerkte 

· Voor het eerst een zedenstudie en een psychologische analyse van de speelzucht

· (Georges de Germany verspeelt fortuin dat hij van oude, invalide vader had gekregen om juwelen te kopen voor verloofde. G. heeft dan maar juwelen gestolen. Vader vervloekt hem op sterfbed)
Félix Pyat
· ‘le chiffonier de Paris’: sociaal melodrama; voorbode voor de sociale revolutie
Adolphe Dennery

· Bedacht spannende situaties, verzon ingewikkelde intriges
· Liet zijn medewerkers die uitwerken

· ‘schreef’ zo 250 stukken

· Handelden vaak over de ‘onderbuik’ van Parijs in contrast met het serene landleven

· ‘bohémiens de paris’ 

· ‘marie-jeanne ou la femme du peuple’ (MJ, eerlijke vrouw, spaarde 10 jaar om te trouwen met wie ze 
                                                               wou: dronkaard die alle geld opdoet. Geeft kind aan 

                                                                                   pleeggezin, daarna vondelingtehuis. Kindje draagt trouwring, 

                                                                                    zodat ze het later kan herkennen. Arts verwisselt haar met dode 

                                                                                    kind rijke vrouw, Sophie. S. neemt MJ in dienst. Die herkent 

                                                                                    het kindje als het hare, maar iedereen verklaart haar voor gek.

                                                                                    Na vele peripetieën komt alles terecht)

· ‘les deux orphelins’ (1874) allergrootste succes; wordt gespeeld tot in jaren ‘30
· Bewerkt in 1848 verschillende romans van Verne voor theater als spektakelstukken

Auguste Anicet-Bourgeois

· werkt veel samen met Dennery
· schrijft +- 300 stukken, sommige samen met Dumas en Labiche
· met Féval bewerkt hij ‘le Bossu’ , groot succes
· past zijn werk behendig aan de veranderende tijdsgeest aan en kent veel succes
· ‘la fille des chiffoniers’ 
· ‘la mendiante’
Alexandre Dumas

· Stukken die perfect aansluiten bij melodrama

· ‘le tour de Nesle’ en ‘Antony’
1.4 Het latere melodrama: 1848 – 1914
Veranderingen
· Opnieuw wijzigingen oiv politieke omstandigheden

· Censuur verbiedt werk met een te anarchistisch of sociaal karakter

· Vanaf 1851 terug het mondaine, intellectuele publiek op de boulevard

· Krijgt meer en meer concurrentie van Vaudeville en Operette

Meesters 

· Dennery en Anicet-Bourgeois
· Passen de stereotypen van het genre aan de mode van de dag aan

· Verhogen het aantal ‘tableaus’ (toename aantal personages)

· Toevoeging balletten en zangstukjes (om concurrentie te verminderen)

· Integratie van nieuwigheden zoals magnetisme, hypnotisme en nieuwe transportmiddelen (stoomschip en trein)
Scharniermomenten

1) Tot 1862: triomf van Févals ‘le bossu’ 
· Daarna grote structuurwerken van Haussmann die vnl. Boulevard du Temple treffen
· Wereldtentoonstelling 1867
· Café-concerts die veel volk trekken
· Tijdens Frans-Pruissische oorlog 1870 ligt niet alle activiteit stil, ook al dienen de gelagzalen van de theaters als infirmerie
2) In 1874: première van Dennery’s ‘les deux orphelines’ in het heropende Porte-Saint-Martin
· Maakt melodrama terug populair  tot 1890 ( opnieuw spreekbuis socialisten
· Laatste opflakkering de jaren voor WO I met vaderlandslievend melodrama
Melodrama zal in 2e helft 19e E profijt trachten te halen met nieuwe ontwikkelingen op het theater en in de amusementswereld zonder fundamenteel van uitzicht te veranderen

1.4.1. het militaire, vaderlandslievende en historische melodrama

· Geïnspireerd door oorlogen en koloniale expansie onder het 2e Keizerrijk
· Bekendste werk: ‘le bossu’ (1862) – Séjour (1821 – 1874); mantel en degen melo

1.4.2. Het naturalistische en zedenmelodrama

· Met opkomst nieuwe sociale klassen, oude tegenstelling meester-knecht terug aandacht
· Sociale vooroordelen bestudeerd onder vorm van zedenmelodrama

· Meesterwerk: ‘le maître des forges’ (1883) – bewerking roman Ohnet

· 1878: ‘les misérables’ van Hugo voor theater bewerkt

· Vanuit deze ingesteldheid zal een tijdje later het naturalisme ontwikkelen

· ‘l’assomnoir’ – Zola, voor theater

· Ver verwijderd van het melodrama tijdens het 2e Keizerrijk

1.4.3. het avontuurlijke melodrama

· Ontdekkingsreizen en nieuwe transportmiddelen fascineren publiek en auteurs
· Helden reizen verder dan ooit

· 1853: bewerking van ‘uncle Tom’s Cabin’ door Dennery en Dumanoir

· Subgenre van maritiem melodrama ontstaat, met schipbreuk als belangrijkste ingrediënt (‘la prière des naufragés’ (1853, Dennery en Degué); ‘naufrage de la méduse’)

· Meesterwerk: ‘le tour du monde en 80 jours’ (1874); bewerking door Dennery en Verne
1.4.4. Het krimimelodrama

· Gerechtelijk thema wat ook al in het oudere melodrama aanwezig was, wordt hier uitvergroot en centraal geplaatst
· Periode waarin het werk van Doyle vertaald wordt

· Eerste: ‘le courrier de Lyon’ (1850)

· Belangrijkste auteurs: Xavier de Montépin + Pierre Decourcelle

· Montépin schrijft 1 van meesterwerken (late) melodrama ‘la porteuse de pain’ (1889)

1.5 Melodrama in Engeland

· 1843: Regulation Act vervangt Licensing Act van 1737
· Alle theater mogen nu teksttheater brengen, maar moet door de Lord Chamberlain worden goedgekeurd (gebruikt tot 1968)

· Oudste Engelse melodrama: bewerking ‘Coelina’ ( Thomas Holcrofts ‘a tale of mystery’ (1802)

· Vroege engelse melodrama vertoont veel overeenkomsten met Franse, MAAR ook gekenmerkt door invloed ‘gothic novel’

· Ontwikkeling van aantal subgenres die typisch zijn voor Britse maatschappij

· Belangrijkste acteur: Edmund Kean

· Belangrijkste auteur: Dion Boucicault

· Bekendste werk: ‘the Corsican Brothers’ (1852) met Charles Kean (zoon van)
· Immens populair in jaren ’60 en ‘70

· Beïnvloedde George Bernard Shaw en Sean O’Casey
1.5.1. Het nautische melodrama

· Jaren 1820
· Wortelt in heroïsche Britse verleden 

· Over de beroemde zeeslagen die GB leverde met Frankrijk en Spanje

· Zeeslagen werden spectaculair in beeld gebracht dmv grote watertanks die in het theater werden geïnstalleerd
· In de jaren ’50 beïnvloedt de Krimoorlog + opstand boeren in Zuid-Afrika het melodrama
· Liedjes worden echte meezingers

· Types gingen tot het collectieve geheugen behoren (Tom Bowling, Ben Block)

· Kreeg later grote concurrentie van de film, bijna helemaal verdwenen na WO I

· Film nam manier van spelen v/h melodrama over
· Dodelijk voor het theater

· Daarom retheatralisering: complete verandering; eigen theatertaal

1.5.2. Het sensatiedrama en het ‘City’-drama
· Midden van de eeuw spreekt men van ‘sensation drama’ door de spectaculaire ensceneringen in de grotere theaters
· Later is er melodrama dat zich dichter bij huis afspeelt: in een bekende stedelijke omgeving (Londen; vb. interieur Londense bank)

· Jaren ’80 markeren cesuur in Engels theater en drama

· Melodrama en oudere genres worden nog gespeeld, maar intellectuele groep toeschouwers brengen beweging op gang, die het moderne theater zal inluiden

· Naast de grote zalen, worden kleinere zalen geopend voor een publiek die niet langer gediend waren van die spektakeldramatiek
1.5.3. aanvullende nota’s melodrama

· Instrument tegen culturele hegemonie, want niet prestigieus genoeg om in centrum van de cultuur te liggen
· Wordt gezien als voorloper Ibsen of iets dat overwonnen wordt door realisme = basis van discours in literatuur
· Frivole, simplistische theater maar gaat ook dieper

· Peter Brooks: Melodrama = Theatre of Excess ( 19e E leven (= maat, controle, beheersing)

· gekoppeld aan postdramatisch theater (olv Artaud)

· tijdens eigen tijd genegeerd,door postdramatisch theater in schijnwerkers

· Woordeloos Theater genoemd (krijgt 150jaar later aandacht die hij verdient)
· Is dus belangrijk als historische en maatschappelijke bron
2. Het literaire drama
2.2 Frankrijk

· Romantiek pas in bloei als het in Duitsland en Engeland al over hoogtepunt heen is
· Eerste romantische werken: ‘Méditations’ van Lamartine + gedichten Alfred de Vigny

2.2.1. VICTOR HUGO (1802 – 1885)

· Belangrijkste gangmaker Franse romantiek
· Had voor 20e als roman en gedichtenbundel

· Gaf samen met broer literair tijdschrift ‘le conservateur Littéraire’ uit

· Bouwde naast literaire carrière ook politieke carrière uit

· Na staatsgreep Napoleon ging hij bij oppositie en week uit naar Brussel, daarna Jersey en Guernsey, waar hij belangrijkste werken schreef (vb. ‘les Misérables’)
· Na val Napoleon en installatie 3e republiek, triomfantelijk terug naar Parijs

· Werd tot senator voor het leven benoemd

· Bij dood vorstelijke begrafenis

Leverde een wezenlijke bijdrage voor ontwikkeling en verspreiding romantiek in Frankrijk met:

1) ‘Préface’ voor ‘Cromwell’
· ‘Préface’ = belangrijkste manifest over romantische theater
· Stuk zelf is bijna onspeelbaar vanwege lengte

· Hugo wil grenzen theatrale aftasten
· Wil aantonen dat theater over alles kan spreken

· Is revolutionaire tekst door gebruik van groteske (zowel gebeurtenissen als in dialogen)
· Groteske is voor Hugo middel om verhevene en alledaagse, komedie en tragedie, te verenigen

· ‘préface’ bestaat uit 2 delen:
      Deel 1: geschiedenis esthetica (begrip schoonheid blijkt relatief, 
                   afhankelijk van ontwikkelingsmoment mensheid)

      Deel 2: theorie van het groteske 
· Geschiedenis van de esthetica
· Bouwt voor op theorie Mme. De staël, die zegt dat literatuur weerspiegeling is maatschappij
· Plaatst zijn ontwikkelingstheorie van het drama tegen achtergrond van opvatting dat mensheid tot dan toe 3 ontwikkelingsfasen heeft gekend

· Primitieve tijd, heroïsche tijd, christelijke tijd
· Elke tijd correspondeert met literair dominant genre

· Primitief: lyrische poëzie, ode
· Heroïsch: epos
· Christelijk: drama (beste vertegenwoordiger, Shakespeare)
· Theorie van het groteske
· Gaat hem niet om oppositie tussen groteske en sublieme, maar om hun gelijktijdigheid
· Streeft naar mengeling van de registers via zijn personages en situaties

· Door het ‘lelijke’ te bezingen, ontwikkelt hij een esthetica van het realisme, dat hij grotesk noemt

· Deze antithese is voor hem poging om het bestaan in totaliteit te beschrijven (wordt hem verweten)

· ‘Cromwell’ is niet geschreven voor een contemporaine voorstelling: reikwijdte van tekst overstijgt de scenische praktijk (~ ‘De rovers’ + ‘Götz von Berlichingen’)

· Geen naturalisme
· Verwerpt het naturalisme
· Kunst moet de werkelijkheid een eigen kleur geven

· Spreekt van een ‘brandglas’ en een ‘standpunt’

· Verwerpt proza op het theater

· Vreest de recuperatie van de kunst door het burgerdom, pleit daarom voor het behoud van verzen

· Zo kan kunstenaar autonomie bewaren
2) Beruchte première van ‘Hernani’
· De feiten: een ongewone voorstelling
· Hugo is pas 28, maar al 5 jaar ‘Chevalier de la Légion d’Honneur’
· 5/02/1830 première in Comédie Française

· Mlle. Mars als Doña sol; Firmin als Hernani
· Hugo mobiliseert 300 à 400 vrienden die de traditionele claque vervangen

· Theater opent al om 14u ipv 18u

· Vanaf 1e verzen uitgefloten; bij 3e bedrijf zaal stiller; bij slot groot applaus

· Alle verdere voorstellingen groot tumult tussen voor- en tegenstanders

· Deze gebeurtenissen bekend als ‘het gevecht om Hernani’: strijd tussen ‘ouden’ = neoclassici en ‘modernen’ = romantici

· 1838: Marie Dorval hoofdrol

· 1867: alle werk Hugo gecensureerd door Napoleon; maar ‘hernani’ op aanvraag keizerin

· 1877: gespeeld door Sarah Bernhardt en Mounet-Sully

· Volgende 100 jaar erg pompeuze ensceneringen

· 1984: memorabele productie door Antoine Vitez

· Waarover ging de controverse?
Ten tijde van Carlos II (1665 – 1700). Hernani is zoon van terechtgestelde hertog, roverhoofdman geworden. Verliefd op Donna Sol, die verloofd is met oude hertog Ruy Gomez de Silva. Koning Carlos wil haar ook, zij wijst hem af. H duelleert met C., maar spaart zijn leven. Verlaat DS om haar niet in verderf te storten. Wanneer R bruiloft voorbereidt, komt H in pelgrimskledij. R weigert hem uit te leveren aan C want geniet rechten gastvrijheid. C kwaad weg met DS als gijzelaarster. R en H sluiten verbond. H geeft R een hoorn, als die daar op blaast mag hij beschikken over H’s leven. H beraamt aanslag op C in Aken. C herstelt hem in rechten en geeft DS. Als verloving wordt gevierd, klinkt de hoorn. H en DS nemen gif en sterven. Als R dit hoort, neemt hij ook gif
· Voor de première circuleerden er al tendentieuze fragmenten in de pers, waarop Hugo vrienden/medestanders mobiliseert
· Moest Mlle. Mars overtuigen haar verzen te zeggen zoals ze er staan

· Wil enerzijds alexandrijn behouden en anderzijds bevrijden

· Gelooft in kracht vers als instrument tegen platvloersheid

· Wou klassieke vers frisse toets geven: 

· Verplaatst cesuur

· Hanteert atypisch enjambement

· Verspreidt 1 vers over verschillende personages

· Afwijkende plaatsing van accenten

· Creëert ‘romantische alexandrijn’ (3 hoofdaccenten ipv 4)
· Zogezegde stijlbreuken: naast hooggestemde ontboezemingen, soms erg prozaïsche replieken

· Passionele liefde zoals ze in dagelijkse leven zou kunnen voorkomen, niet in geïdealiseerde context
· Gebruikt woorden uit dagelijkse leven (zondigden tegen ‘bienséance) (vb. schavot, bijl, snor,…)

· Noemde dingen bij hun namen (vb. liefde bedrijven)

· Mengeling van verhevene en groteske

· Groteske = verstrengeling lach en dood

· Verbindt groteske met volkse anti-cultuur tov officiële cultuur (= subversief)

· Gebruik van vermomming en geheime bergplaatsen zijn typisch voor komedie en druist tegen klassieke dramaturgie

· Stuk opent als komedie; maar verkleedscènes een verstoppen heeft niets komisch

· Kondigt moord en doodslag = groteske

· Besluit
· Uiteindelijke inzet was niet esthetisch/politiek, maar cultureel/ideologisch
· Hernani verheerlijkt vrijheid en wetten hart

· Vertolkt de rol van het volk in de geschiedenis

· In Frankrijk van 1830 dat door oude mannen geleid wordt, symboliseert de dood van Hernani en Doña Sol, een maatschappij die haar toekomst versmacht

HOOFDSTUK 3: HET MODERNE THEATER EN DRAMA

1. HENRIK IBSEN (1828 – 1906)

1.1 Het oeuvre
· Zonder twijfel 1 van de grondleggers moderne drama; toch veel invloed van Scribe
· Vroegere werk sterk beïnvloed door Scribes techniek van ‘pièce bien faite’
· Associëren hem onmiddellijk met meesterwerken van burgerlijk psychologisch drama, maar in begin vooral historische stukken; volkomen in overeenstemming met romantiek

· ‘vrouwe Inger van Östrat’
· ‘De vikingen op Helgoland’
· ‘De Kroonpretendenten’: concentreert zich al op psychologie personages

· Daarna enkele stukken die aanleunen bij symbolisme
· ‘Peer Gynt’: voltoont veel onvolmaaktheden (simplistische symboliek en 

                    doorzichtige satire), maar blijft toch meesterwerk en grote 

                    uitdaging elke regisseur
· Wordt wereldberoemd met zijn ‘realistische’ stukken, maar toch nog invloed van ‘pièce bien faite’ zichtbaar
· ‘de steunpilaren van de Maatschappij’
· ‘een Poppenhuis (nora)’
· ‘spoken’
· ‘een vijand van het volk’
· ‘de wilde eend’
· ‘Rosmersholm’
· ‘Hedda Gabler’
· ‘bouwmeester Solness’
· ‘John Gabriel Borkman’
1.2 Ibsen als vernieuwer

· Belang voor moderne theater in de 1e plaats in thematiek (legt basis voor realisme en later naturalisme)

· Aandacht voor eigentijdse maatschappelijke problemen
· Geboeid door strijd van individu tegen maatschappij/omgeving (individu klaagt terecht maatschappelijk bestel aan)
· Geeft steeds opnieuw commentaar op de huichelachtigheid van maatschappij en verantwoordelijken 

· Ontwikkelt in 2e periode de ‘onthullingsdramatiek’
· Kern van dramatisch conflict wordt slechts langzaam duidelijk gemaakt
· Creëerde een theatertaal die perfect was voor realistisch drama
· Voldoende realistisch
· Dramatisch gepast

· ‘Een poppenhuis (Nora)’: 
· wordt held van generatie auteurs die komaf willen maken met romantisch theater en drama
· soms ten onrechte beschouwd als pleidooi voor vrouwenrechten
· gaat over behoefte en recht van ieder individu (man + vrouw) om eigen levenslot in handen te nemen en kunnen zijn wie men echt is

· Nora is zeer interessant vanuit ideologisch standpunt:

· Hoort bij liberaal Humanisme
· Ieder humanisme heeft het potentieel om zichzelf te realiseren zolang die maar genoeg lef heeft

· Maar liberaal humanisme = illusie (want zonder materiële middelen onmogelijk)

· Yellinech: ‘what happened after Nora left her husband?’
· Geen geld, gaat werken in fabriek

· Ziet er goed uit, wordt vrouw fabriekant

· Wordt behandeld als luxehoer

· Wordt anarchistisch, gaat helemaal mis

· Gaat terug naar 1e echtgenoot

· ‘Spoken’:
· Volledige doorbraak

· Toch veel weerstand en censuur

1.3 Ibsen in de Nederlanden

Vlaanderen
· Voor het eerst gespeeld in 1897 in KNS-Antwerpen (‘Een poppenhuis’)
· ‘spoken’ pas in 1905

· Plan om in 1892 ‘een vijand van het volk’ te spelen door afgescheurde gezelschap van KNS, maar ging niet door

· 1893: eerste Vlaamse studie over Ibsen door ‘De Bom’

Nederland

· 1884: kennismaking met ‘Rosmersholm’ en ‘een vijand des volks’ door gezelschap van lugné-Poe
· 1889: première ‘een poppenhuis’ door Tooneelvereeninging
· om 3 redenen spraakmakend
· Inhoud schandalig
· Manier waarop geschreven was, was nieuw en moeilijk

· Enscenering van Tooneelvereeninging was ongewoon realistisch
· Veranderingen

· 30 repetities ipv 5 à 6
· Voor het 1st gezamenlijk leesrepetities
· Gesproken over karakteropvatting personages
· Resultaat: acteurs kenden niet enkel eigen rol, maar hele stuk
· Toch nog moeilijkheden om zich volledig te bevrijden van emplooien en zwaar aangezette melodramatische acteren

· Werd niet gespeeld in traditionele coulissendecor

· Wordt 75 x gespeeld
· Latere Ibsen-producties leidden onder geldgebrek
·  Speelde in decors die beschikbaar waren
· Tijdsdruk zorgde ervoor dat acteurs rol slecht kenden (vaak met 2 of 3 rond souffleurshok)

· Door gebrek aan voorbereiding en ontbreken van vaste hand, vervielen al snel in conventionele 19e E acteren

Pas na 1945 theaterlandschap zowel in Vlaanderen als Nederland ingrijpend veranderen doordat overheid theater ging subsidiëren

Duitsland

· Hertog van Meiningen speelt in juni 1876 ‘Troonpretendenten’, historisch drama
· April 1876 in München 1 productie buiten Noorwegen
· ‘Spoken’ in 1881 meteen in Duits vertaald, alle openbare voorstellingen verboden (1886 voor besloten publiek)

· Actrice Hedwig Niemann-Raabe wilde Nora spelen, maar met happy end
· Door gebrekkige regeling aan auteursrechten, kon Ibsen niets doen tegen deze ‘optimistische’ ingreep

· Besluit dan maar zelf happy end te schrijven (Nora belet door Helmer weg te gaan, leidt haar naar kinderkamer, moedloos neerzijgt)

1.4 Ibsen in Frankrijk en Engeland

Frankrijk
· Antoine ensceneert ‘Spoken’ in 1890, jaar na Franse vertaling
· Deed veel stof opwaaien

· Jaar nadien ‘de wilde eend’
· Publiek reageerde onthutst, deel publiek begon te kwaken

Engeland

· Grote belangstelling nog voor stukken werden gespeeld
· Na ‘een poppenhuis’ en ‘de steunpilaren van de maatschappij’ nog 9 andere stukken in 1889, die volgende 10 jaar gespeeld werden op Londense West-End

· ‘Spoken’ gespeeld door privégezelschap van Grein, ‘The independent Theatre’, geen inspraak va Lord Chamberlain

· Ook hier controverse heftig

1.5 aanvullende nota’s Ibsen

· Realisme = bij verklaren van problemen, oorzaak zoeken bij materiële zaken, niet bij metafysica
· Komt door sociologie (Darwin) ( evolutie & erfelijkheid, groei wetenschap

· Voor Ibsen: erfelijkheid = zeer belangrijk 
· ‘spoken’: schandaalstuk

· Zelfmoordenaar (besmet met syfilis door vader) wordt geholpen door moeder

· The Father – Strindberg: naturalisme, 
· mens = reservaat van optelsom van factoren

· men kan er niets aan veranderen
· ( Ibsen (materialistisch)

· Speelt zich meer af in proletarisch milieu
2. Het theater van de hertog van Meiningen

2.1 Inleiding

· 1866 Georg II, hertog van Saksen-Meiningen, troonopvolger vader
· Begaafd grafisch kunstenaar, studeerde geschiedenis en archeologie

· Zeer geïnteresseerd in theater, in jaren ’50 naar Londen om Charles Kean te zien

· Duitsland was voor eenmaking door Bismarck in 1866 een lappendeken van staatjes

· Hadden elk hoftheater en opera

· Hertog schaft opera af ten voordele van hoforkest en hoftheater

· Ontevreden over intendant en neemt zelf functie over in 1870

· Ludwig Chronegk en Ellen Franz (’73: vrouw) zijn assistenten
· Franz getraind in formalistische stijl, zal nooit slagen in meer natuurlijke zegging; door internationale pers telkens opnieuw gezegd

· Antoine (1888, Brussel), onder indruk massascènes, maar acteren is ‘correct zonder meer’

· Stanislavski (1890, Moskou, mist geen enkele voorstelling), acteren eerder oubollig, vooral lof voor werk van Chronegk

2.2 Ludwig Chronegk

· Cruciaal  voor succes Meiningers
· 1866: komisch acteur

· 1875: intendant tot door in 1891

· Hertog hield zich bezig met interpretatie tekst en in beeld zetten

· Chronegk moest gezelschap en repetities leiden en soms vage ideeën hertog in theatertaal omzetten
· Hertog bepaalde hoe voorstelling er moest uitzien, maar Chronegk had op reis touwtjes in handen

· Door staatszaken kon hertog maar 3 buitenlandse voorstellingen meemaken in periode 1874-1890 (deden +- 2500 voorstellingen op 81 plaatsen met 40 stukken)

· Gezelschap telde 70 leden, maar plaatselijke bevolking werd ingehuurd als figuranten voor massascènes

· Chronegk’s repetities massascènes waren zeer streng, Stanislavski liet zich door hem inspireren

· 1e gezelschap dat afstapt van steracteur en kiest voor ensemblespel

· Zeer sterke persoonlijkheden geweerd, ensemble verstoren

· Tekstgedeelte grote aandacht:

· scène gesitueerd in geheel

· Chronegk tekst en uitleg over interpretatie, stemming, precieze zegging

· Schril contrast met gangbare praktijk (toneelmeester bepaalde enkel opkomst, plaatsing en afgang; rest was voor acteur zelf)

2.3 Het realisme van de Meiningers

Historische correctheid
· 1 van 1e stukken waarin ze credo verkondigden: ‘Julius Caesar’ – Shakespeare, 1867
· Schoolvoorbeeld voor hertog’s bekommernis met historische accuraatheid

· Lekain en Talma hadden eerder in die richting gewerkt + Kean ging prat op zijn historiserende ensceneringen

· Hertog verst in streven naar historisch correcte uitbeelding

· Pas na 7 jaar vond hertog dat stuk ook buiten Meiningen mocht worden getoond; 1874 in Berlijn, sloeg in als bom

· Critici vonden acteerprestaties maar niets, maar meesten onder indruk van discipline, coördinatie en doorgedreven historisering

Antoine en de regie van massascènes

· Antoine zag ‘Julius Caesar’ niet, maar wel ‘Wilhelm Tell’
· Getroffen door feit dat figuranten min of meer als individuen werden geregisseerd, niet als anonieme massa
· Bereikt door figuranten op te delen in kleine groepjes olv acteur
Invloed

· 1881: 6 weken in Drury Lane

· Engelse kritiek niet altijd unaniem lovend

· Grote invloed op Henry Irving

· Vooral invloed op regisseurs vasteland
· Antoine

· Stanislavski

· Otto Brahm

Privé-theaters
· Altijd in grote (progressieve) steden
· Ontsnappen aan kritiek

· Belangrijk voor promotie van nieuwe theaterschrijfkunst (realisme)
· Antoine

· Ontdekt Ibsen en Zola 

· Mocht niet vertoond worden (Zola): richt eigen theater op ‘Theatre Libre’

· Soort vereniging met lidgeld, viel dus buiten censuur

· Bedoeling was 1 buitenlands stuk/ seizoen (vb.  ‘spoken’ – Ibsen)

· Beïnvloed door realisme Meiningers

· Gaat hier heel ver in (echte dieren/gras/..)

· Extreem 4e wandtoneel

· Wordt directeur van Théâtre de l’Odéon

· Kan geen hard realisme brengen, publiek pikt dit niet

· Wel stukken uit 17e en 18e E met extreme historisering 

· Otto Brahm

· Bewonderaar Ibsen
· Richt ook soort vereniging op tegen censuur ‘die freie Bühne’ (1889)
· Voorzitter, dus niet autonomie van Antoine
· 1894: directeur het Deutsche Theater
· Programmeert naturalist Hauptman
· Einde experiment die freie Bühne

· Greine

· ‘Independent Theatre’

· Naturalistisch, realistisch theater (Ibsen)

· Promotor werk Ibsen in Engeland

· Shaw schreef ook voor Independent Theatre (maatschappijkritisch)
Theatertheorie
· Basisprincipe: 1e functie theater is uitbeelden beweging, onstuitbare voortgang handeling; beweeglijke acteur en onbeweeglijk decor moeten voortdurend in interactie zijn
· ( gangbare praktijk: acteurs in 1e plaats tekst debiteren en min of meer arbitrair verplaatsen
· Hertog geeft precieze instructies over bewegen en plaatsen van acteurs (veel gelijkenissen met Jelgerhuis’ principes van welstand)
· Vermijd parallelle opstelling groepen
· Vermijd parallelle bewegingen tegenover voetlicht

· Vermijd lopen in rechte lijnen

· Vermijd op rijtje staan (2 à 3 acteurs): in hoek, afstand moet verschillen

· Volgens gemengde grote geplaatst worden in groep

Naturalistische illusie

· Wil naturalistische illusie in stand houden en versterken
· Worstelt met probleem perspectiefdecor (soms erg ver: scène Wilhelm Tell: kinderen met fake baard als arbeiders in de verte)
· Acteurs keken niet altijd zaal in om tekst te zeggen, soms zelfs gezicht naar achterdoek (overgenomen door Antoine en Stanislavski)
· Kostuums moesten als kleren, niet als toneelaccesoires worden gedragen ( leidde soms tot herinterpretatie spel (acteur in ‘The Taming of the Shrew’ machopersonage Petruchio, normaal hoge rijlaarzen met sporen = teken mannelijkheid. Hertog verplichtte hem veel eleganter Italiaans kostuum te dragen. Moest spel aanpassen om zijn ‘mannelijk’ personage vorm te geven)
2.4 De Meiningers en Ibsen

· Speelden vooral ijzeren repertoire (Goethe, Schiller, Kleist, Shakespeare)
· 1867: Ibsen, historisch drama ‘De Troonpretendenten’ (Ibsen erg onder indruk)
· Speelverbod na publicatie ‘Spoken’ in ‘81

· 1886: 2e voorstelling van ‘Spoken’ in Meiningen; om relletjes te voorkomen, alle 6 agenten uit stadje

· Voorstelling groot succes

· Verbod bleef, voorstelling nog maar 2x gespeeld (1x Kopenhagen)

· Ander werk Ibsen vanaf 1888 in heel Duitsland (te danken aan inspanningen hertog)

· Hertog was 1 van de grote promotoren Ibsen

· Ibsen zag zijn voorstellingen, erg onder indruk

Naturalistisch theater

· Hoewel grote overwicht historische producties, mee aan basis naturalistisch theater

· Aandacht in relatie tussen omgevingsfactoren en individu + relatieve onbeduidendheid individu in de massa = kenmerken deterministisch mensbeeld = basis naturalisme

· Meiningers stonden voor manier van theatermaken die nog niet bestond: regisseur krijgt macht en verantwoordelijkheid die hij nooit voordien had

· Hertog van Meiningen + chronegk = 1 regisseurs

2.5 De Meiningers in Vlaanderen
· Voorjaar ’88 naar Brussel en Antwerpen
· Brussel: onduidelijke redenen geen succes (acteur Grube verweet critici nog te veel onder invloed Parijse romantische theater te zijn)

· Antwerpen: veel beter; 29 voorstellingen in Théâtre Royal Française (Bourla)

· Publiek was massaal aanwezig

· Strakke klassieke repertoire in scherp contrast met gebruikelijke melodrama van Bourla en KNS

· Maar geen echte invloed

· Pas 1922: Jan Oscar de Gruyter als theaterdirecteur die principes van ensemblespel en rolanalyse in KNS introduceert 

· Voor WO I 1e aanzet door Arie vanden Heuvel, maar zonder gevolg

3. KONSTANTIN STANISLAVSKI (1863 – 1938) en het Moskous 

    Kunsttheater
· Russisch acteur – regisseur – pedagoog

· Ontwerper van het meest invloedrijke acteersysteem in het westen (Sjarov, Brook,..)
Peter Sjarov

· Bijna een kloon van Stanislavski
· Volgt het systeem slaafs

· Dictatoriaal regisseur

· Vb. ‘film’: fragmenten uit 3 zusters en de kersentuin
· Grote weemoed, medelijden voor de aristocraten
· Maar Tsjechov had het niet voor dat soort mensen (niets doen + profiteren)

· Vb. ‘ode aan de kast’
· Oorspronkelijk spottend

· Sjarov laat acteurs heel emotioneel spelen

· Humoristische wordt weggelaten

· De acteur moest doen wat hij vroeg, had geen eigen inbreng (( Stanislavski)
3.1 De beginjaren

· Komt uit gezin met grote liefde voor kunst en theater

· Debuut: 7jaar in reeks tableaux vivants voor verjaardag moeder

· Op 14 bouwt vader goed uitgerust theater in landhuis en een 2e in Moskouse stadwoning

· Wordt in Moskou trouw bezoeker van vooraanstaande maar oubollige Maly theater (ziet er oa Eleonora Duse)

· 1877: echt debuut bij inspelen nieuwe theater landhuis door Alexejev Kring (familieleden en enkele goede vrienden)
· 1888: na afschaffing keizerlijke monopolie in ’82, veel kleinere gezelschappen gesticht. 

· ‘Maatschappij voor Kunst en Literatuur’ belangrijkste (hij medestichter en belangrijkste mecenas)
· Maakt hier kennis met grote repertoire 
· Leert zijn tekorten als acteur kennen, deed hem nadenken over een methode om eigen spelniveau te verhogen en tegelijk een leidraad om ook andere acteurs te trainen

· 1885: ingeschreven aan conservatorium, al na 3 weken weg, want was niet wat hij zocht (= doorwrochte acteermethode, die enthousiasme voor theater zou omzetten in sterk acteerwerk)

· Stelt zich dezelfde vraag als Diderot in ‘Paradoxe sur le Comédien’: hoe komt het dat een acteur die emoties veinst geloofwaardiger is dan acteur die oprechte gevoelens toont?
3.2 Realisme

Voorbeelden
· Niet uit het contemporaine Russische theater
· Wel oudere generatie, die aan basis lag van Russisch realisme

· Acteur Shchepkin

· Auteur-acteur Gogol

· Toneelschrijver Ostrovski

Doel theater

· Morele opdracht: beschaven, opvoeden, mens gevoelig maken voor medemens en omgeving, geest verheffen, edelmoedigheid opwekken
· Best worden bereikt via realistische presentatie tekst

· Niet zozeer esthetische, dan wel ethische keuze

· Theater diende hoger doel dan zichzelf (typisch kunstenaarstheater of theater vol met theatrale conventies, resoluut afgewezen)

· Jaren ’20: verzet tegen modernistische en constructivistische vormexperimenten avant-garde (acteur werd dan herleid tot marionet)

Naturalisme

· Verzet tegen naturalisme
· Gebruikt de term pejoratief

· Ongenuanceerde, oppervlakkige weergave leven

· Realisme, zoals hij bedoelde, inspiratie in dagelijks leven, MAAR selecteert enkel die momenten/aspecten die onderhuidse verbanden en strekkingen duidelijk maken
· Gaat hem om historische en sociale essentie van gebeurtenissen en personages

· Zal zich verzetten tegen expliciet politiek theater ( boodschap moet impliciet zijn

3.3 Het Moskous Kunsttheater – Nemirovich Danchenko – Tsjechov

Oprichting Moskous Kunsttheater
· Juni 1897 memorabele ontmoeting met Nemirovich-Danchenko (18u gesprek)
· Basis was gelegd voor Moskous Kunsttheater

· Voornaamste acteurs: Olga Knipper (vrouw Tsjechov) en Meyerhold

· Stanislavski en Meyerhold zelfde analyse gemaakt van Russisch theater + deelden visie over hoe het anders en beter zou kunnen
· In dit theater (zorgeloze toekomst met fortuin stanislavski) zouden idealen Russisch realisme in praktijk gebracht kunnen worden

· Oorspronkelijk ‘Moskous Kunsttheater Voor Allen’, maar plannen om gratis voorstellingen arbeiders, vlug weg. Naam verkort naar ‘Moskous Kunsttheater’

Veranderingen

· 1e taak: hecht ensemble samenstellen, naar model Meiningers
· Iedere productie begon van 0

· Werkomstandigheden en arbeidsvoorwaarden moesten behoorlijk zijn

· Grote discipline (zowel acteurs als publiek – te laat binnen = wachten tot pauze)

· Orkestje afgeschaft als overbodig

· Zaal ontdaan van alle decorum (publiek duidelijk maken dat ze kwamen om voorstelling te zien, niet elkaar)

· Verduisterd auditorium (naar model Antoine in Théâtre Libre en Wagner in Bayreuth)

Van klein theater naar gigantisch succes
· Najaar 1897: begonnen in opgekalefaterd oud theater met ‘Tsaar Fjodor Ivanovitsj’ – Tolstoi
· Meiningen als voorbeeld: geen steracteurs, realistisch samenspel, exacte en historisch correcte kostuums, passende decors
· Zo’n eenheid had het Russisch theater nog nooit opgeleverd
· Groot succes, jarenlang op repertoire

· Volgende opvoeringen in zelfde stijl, weinig succesvol

· Op aandringen van Danchenko ‘De meeuw’ – Tsjechov

· Stanislavski aarzelde voor dit naar binnen gekeerde stuk, waarin alles wat actie had kunnen zijn alleen maar vermeld wordt (pleit voor zijn kunde dat het succes was)
· Kunsttheater voortaan meeuw als embleem

· Tsjechov minder tevreden met ‘realistische’ toevoegingen

· Volgende stuk ‘Oom Wanja’: respecteerde Tsjechovs instructies wel 
· Kunsttheater internationaal beroemd ( tournee Duitsland 1905 aandacht van pers

· Almacht van Danchenko en Stanislavski als leiders onbetwist: regisseurstheater van hogere orde
Stanislavski als acteur
· Ging als acteur door een crisis
· Tijdens optreden in Ibsens ‘Een vijand van het volk’ geconfronteerd met feit dat hij eigenlijk op goed geluk acteert
· Zaal is enthousiast, maar voelt zelf nauwelijks emotie

· Begreep oorzaak van zijn succes niet, verontrustte hem

· Ging op zoek naar acteren dat verder reikte dan passieve mimetische reflectie

· Acteur moest zelf actieve bijdrage leveren aan rol

· Moest dat doen op methodische, bewuste manier

· Zou volgende decennia zoeken naar dat nieuwe acteren

· Veel van beschouwingen gepubliceerd in 

· ‘an actor prepares’
· ‘my life in art’: fictief dagboek

3.4 Het Systeem

Theoretische basis
· Tijdens retraite in Finland in 1907 legt basis voor onderzoek
· “hoe kan acteur de innerlijke creativiteit verwerven, die het duidelijke kenmerk is geweest van grote acteurs als Eleonora Duse?”

· Zag Meyerhold jonge acteurs met ijzeren hand regisseren (deed zelf ook zo)

· Kwam tot besef dat acteurs op deze manier niet tot ontplooiing kunnen komen

· Zwakke kanten door regie verdoezeld
· Niet in staat zelf met rol en personage aan de slag te gaan

· Voortaan plaatst hij acteur in centrum theatrale handeling
Praktijk

· Uiteindelijke verantwoordelijkheid voor artistieke ontwikkeling acteur ligt bij acteur zelf
· Met die overtuiging zal hij rest leven werken aan op punt stellen acteermodel ‘Het Systeem’

· Bovenal ging het hem om het redden acteur uit imiteren (‘make belief’) en tot echte emotie te brengen
· Gaat er om authenticiteit ‘echte’ leven over te hevelen naar theater

· Ontwikkelt een trainingstechniek in zijn Systeem om acteur in staat te stellen het innerlijke van een personage uit te beelden

· 2 van meest beroemde technieken:

· ‘magic if’: acteur moet zich op toneel bewegen en handelen alsof het echt is, 
                  dan schept hij alternatieve werkelijkheid
· ‘emotioneel geheugen’: vaak diep verborgen herinneringen van eigen 
                                        gevoelsleven moeten worden opgerakeld en kunnen 
                                        de acteur dan helpen bij de realiteit die hij schept

· Had dictatoriale neigingen als regisseur, maar probeerde zich te beheersen

· Besefte dat acteur van allerhoogste belang is en daarom in creativiteit nimmer gehinderd/beteugeld mag worden

· Teirlinck schrijft 50 jaar later hetzelfde in ‘dramatische peripatetikon’
· Teksten van Tsjechov, met schijnbare oppervlakkigheid maar in feite subtiele gelaagdheid en diepgang, evenveel uitdagingen om zijn Systeem in praktijk te brengen en toetsen

3.5 Method Acting

· Stanislavski al tijdens leven erg beroemd in VS
· Sommige namen zijn woord erg strikt, nogal wat misverstanden, die tot zogenaamde Method Acting hebben geleid
· Heeft wel goede kanten gehad, maar op den duur gingen nadelen toch doorwegen

· Systeem verdween achter Method, leidde nogal eens tot overschatting psyche van persoon in acteur, waardoor die zich belangrijker gaat achten dan auteur of tekst
4. ANTON TSJECHOV (1860 – 1904) en het psychologisch realisme
Inleiding
· Belangrijkste en meest gespeelde 20e E Russische theaterauteur
· Aan basis psychologisch realisme, maar werk evenzeer symbolistische, impressionistische en zelfs proto-absurdistische trekjes

· Brak ‘la pièce bien faite’ open: stukken bij aanvang reeds begonnen lijken + na einde nog doorlopen
· Schiep ‘stemmingstheater’ = personages trachten tevergeefs te redden uit saaie/uitzichtloze situaties

· Als realist minder aandacht voor uiterlijke dramatische actie dan voor weergave milieu

· Kritiek op parasiterende burgerij, sympathie voor gewone man

· Door latere communistische machthebbers als voorbode revolutie beschouwd

Biografie

· Kommervolle en armoedige jeugd

· Studeerde geneeskunde

· Tijdens studententijd moest voorzien in eigen onderhoud + familie

· Gaf privélessen + schreef humoristische verhaaltjes voor boulevardbladen

· Kreeg stilaan enige bekendheid als auteur, zodat hij paar verhalenbundels kon uitgeven

· Geneeskunde bracht hem in contact met menselijke ellende, ziekte en dood

· Ervaringen die zijn kennis menselijke psyche verrijkten

· 1900: trouwt met actrice Olga Knipper

· 1904: gezondheidstoestand verergert; gaat voor kuur naar Badenweiler in Duitsland, sterft

Van kortverhaal naar theater

· Jaren ’90: bekend schrijver – meester van kortverhaal
· Tegelijk erg bedrijvig als arts: hongersnood in 1891 + cholera-epidemie, als districtsarts voor armen en zieken

· Kampt sinds studententijd met gevolgen tuberculosebesmetting

· Ontpopt zich in jaren ’90 ook als belangrijk theaterauteur

· Vanaf 1895 neemt theater belangrijke plaats in in leven

· Voordien al enkele komische stukjes

· 1e grote stuk: ‘Ivanov’ (1887): half succes

· 1e opvoering ‘de meeuw’ (1896):
· mislukking te wijten aan slechte interpretatie

· 1898 door Moskous Kunsttheater: groot succes

· Sindsdien nauwe samenwerking met Stanislavski en Nemirovich-Danchenko (brengen meeste van zijn beroemde werken in wereldpremière)

· ‘Oom Wanja’ (1899)
· ‘De drie zusters’ (1901)

· ‘De kersentuin’ (1904)

Verniewend

· Erg verfrissend en origineel voor zijn tijd
· Uitermate gediend door psychologiserende interpretaties Kunsttheater

· Sfeer baadt vaak in melancholie, getemperd door glimlach + zelfs humor

· Werk wordt vaak zwaar op de hand gespeeld

· Overdreven gevoel voor tragische

· Onvoldoende aandacht voor in se lachwekkende zwaarmoedigheid welgestelde kleinburgers

· Werk louter dramaturgisch, minder sterk dan Ibsen of Strindberg: wel meest subtiele van 3
· Verbazingwekkend dat stukken die zich afspelen in totaal andere wereld, 100 jaar later, nog steeds kaarsrecht overeind in theaterlandschap dat sindsdien zo veranderd is

5. Theatralisering van het theater: het Russisch formalisme

5.1 Het Russisch formalisme
· Naar analogie met Russisch Formalisme in literatuur en literatuurstudie

· Literatuurstudie formalisme: roman Jacobson
· ( symbolisme (≠ verspreiding ideologie, demonstratie op zich)
· Poëtische functie

· 6 functies: zender – contact, context, boodschap, code – ontvanger

· Vb.  context: handleiding

        Code: vb. vloeken

        Contact: vb. small-talk

        Boodschap: vb. gedicht zelf, theater op zich

             = POËTISCHE FUNCTIE

· Vervreemding: men moet moeite doen om het te begrijpen
· Een uitdaging

· Stalin vindt dit decadent, kunst mag niet moeilijk zijn, moet dienstbaar zijn

· Begin 20e E stroming binnen theater die nadrukkelijke aandacht vraagt voor de vorm van het kunstwerk
· Mimetische realistische of naturalistische theater maakt acteren en scenografie ondergeschikt aan tekst

· Symbolistische teksten beschikken niet over personages in vlees en bloed en duidelijk herkenbare contexten; veeleer archetypen in vaag omschreven omgeving

· Waren problematisch (voor vb. Stanislavski) om te ensceneren

· Sloten voor de formalisten perfect aan bij hun visie op theatermaken

· Breuk die hun esthetica veroorzaakt met traditie = immens ( theater voorgoed in moderniteit

5.2 NIKOLAJ EVREÏNOV (1879 – 1953)

theorie
· Houdt als 1e (in artikel ‘apologie van het theatraliteit’) pleidooi voor theater dat zich niet langer op imitatie werkelijkheid baseert

· Keert zich af van ‘sleutelgattoneel’ (Stanislavski’s realisme)

· Gaat er van uit dat leven mens veel rijker is dan wat realisme toont

· Mens droomt voor zichzelf een andere wereld en een ander leven

· Gaat er van uit dat toeschouwer naar theater komt om ondergedompeld te worden in een droomwereld, niet in flauwe doorslag dagelijks leven

· Theater moet zich niet richten op imitatie, maar op fantasie

Praktijk

· Theorie in praktijk in serie eenakters = ‘monodrama’s’ (laten alles zien uit standpunt 1 persoon)

· Voorliefde voor ME teksten, want ME theater perfecte illustratie van ‘theatrale’ theater; fantasie en visuele belangrijker dan tekst
· Ontdekte later vrijheid van improvisatie commedia dell’arte ( groot belang improvisatie

· Leidde met veel enthousiasme massaspektakels, want theater krachtige middel om volk boven dagelijks leven uit te tillen
· Hoogtepunt: ‘de bestorming van het winterpaleis’
· Op historische plaats op plein voor winterpaleis

· Regisseert 8000 figuranten

· Plaatst alles in symbolisch kader (witte toneel rechts, rode links, daartussen brug,…)
· 1925: naar Frankrijk, nog maar weinig als regisseur, maar wel belangwekkende geschiedenis van Russisch theater

5.3 ALEXANDER TAÏROV (1885 – 1950)

· Theatraliteit is basis theater maken (vooral esthetische ervaring, geen politiek meer)
· Nog verder dan Evreïnov: manifestatie van schoonheid = enige functie theater

· Botste met zo’n standpunt na 1917 frontaal met sovjets (wilden alle kunst ten dienste van communistisch ideaal op zo heldere en transparant mogelijke wijze)

· Acteur is drager van die schoonheid

· Tekst is niet meer dan aanleiding + decor eerder hinderend

· Voorstelling moet zich ver houden van ieder realisme + gebaseerd zijn op fantasie
· Auteur moet getraind worden in bewegingstechniek en via improvisatie en pantomime gestalte geven aan esthetische ervaring
· Regisseur moet streng toezien op stipte uitvoering, zodat voorstelling als geheel feest van fysieke schoonheid is (grote rol muzikale begeleiding)

· Naakte lichaam is instrument bij uitstek, maar door maatschappelijke conventies, een zo ‘naakt’ mogelijke toneelbouw en kostumering
· Zet visie over theater uiteen in ‘das entfesselte Theater’
· Scenografisch: laat zich inspireren door sobere volume-ontwerpen van Adolphe Appia

· Verwonderlijk dat gerealiseerde decors veel exuberanter waren

· 1e periode: hedonistische overdaad

· Na 1918: constructivistische decors

· Zo druk dat acteurs nauwelijks te zien waren

· Zeer picturaal + stimuleerde fantasie

5.3.1. Het Kamerny Theater

· 1914: richt in Moskou het Kamerny Theater op
· Voorstellingen gekenmerkt door exuberantie, weelde en sensualiteit

· Elegante en abstracte decors en kostuums van ontwerpster Alexandra Ekster

· Bracht oa. ‘le marriage de figaro’, ‘het leven een droom’, ‘salome’ en ‘Adrienne lecourvreur’ ( raar want normaal alleen gespeeld in Comédie Française
· Enorme bijval voor zulke producties ( RAAR want weinig gemeen met harde werkelijkheid voor en na revolutie
· Steunt theorie dat theater toeschouwers stimuleert in fantasie en wapent tegen sleur dagelijks leven
· Sovjets minder opgezet met dit soort kunst (‘imperialistisch en reactionair’)

· Steun van Commisaris voor Opvoeding, Loenatsjarski (wilde schatten oude kunst bewaren voor beschaving en toekomst volk, ipv volledige omverwerping verleden)
· In se aanhanger revolutie, zoals andere avant-gardisten, maar door partijgangers niet altijd zo begrepen

· Tot aan dood Lenin (1924), met steun Loenatsjarski, volledig vrij theater

· 1930: Brechts ‘Dreigroschenoper’
· Invloed van futurisme en kubisme (‘Prinses Brambilla’) en constructivisme (‘Giroflé-Girofla’, ‘de storm’, ‘the hairy ape’)

· Producties waarmee in die vrije jaren groot succes, ook in buitenland

· Onder dictatuur Stalin (verafschuwde Avant-garde), gedwongen zich bij sociaal-realisme aan te passen

· Na veel compromissen in 1949 Kamerny-Theater sluiten

5.4 VSEVOLOD MEYERHOLD (1874 – 1939)
5.4.1. De eerste jaren

· Belangrijkste vertegenwoordiger van stroming waarbij theater getheatraliseerd wordt
· Auteur + acteur + vooral groot regisseur (bracht vormexperimenten constructivisme tot hoogtepunt)

· Had ongetwijfeld invloed op jonge theatermakers, maar toch Einzelgänger

· Oorzaak: dictatoriaal optreden tov acteur

· Eiste absolute onderworpenheid aan leiding

· Regisseur was principieel centrum theaterkunst

· Kunstvorm met sterke persoonlijkheden naast elkaar ( conflicten

· 1898: studeert af aan toneelafdeling Moskous Filharmonische Genootschap (les van Nemirovich-Danchenko)
· Aangeworven door Moskous Kunsttheater; maar ontslag in 1902 uit onvrede met waardering voor zijn werk + van mening verschilde met Danchenko over Gorki

· Trekt naar Oekraïne waar hij Tsjechov, Gorki, Ibsen, Tolstoi, Hauptmann en Zola ensceneert

· Naar Georgië: wil symbolistisch werk brengen, maar door conservatieve smaak publiek is enkel mogelijk in Moskou

5.4.2. De Studio van het Moskous Kunsttheater

· 1905: neemt leiding over pas opgerichte Toneel Studio van het Moskous Kunsttheater op vraag van Stanislavski

· Onmiddellijk aan slag met symbolische ‘la mort de Tintagiles’ – Maeterlinck

· Wilde geen 4e wand theatermeer; gestileerd decor dat essentie tekst moest bevatten, maar geen afspiegeling zijn plaats van handeling

· Op zoek naar nieuwe speelstijl want, psychologiserend spelen Stan. Is niet geschikt

Speelstijl

· Op zoek naar speelstijl die alle emotie in zegging achterwege liet
· Acteur mocht niet terugvallen op typische set van histrionische gebaren

· Om gewenste resultaat te behalen ( in regieboek alle bewegingen tot in kleinste detail

· Acteurs hadden grote moeite om deze emotieloze, koude zegging te respecteren

· Als handeling dramatischer werd, vanzelf terug op realistische Stanislavskiaanse traditie

· Repetitie in aanwezig van Stan = flop; ideeën Meyerhold konden toets uitvoering nog niet doorstaan

· Productie afgevoerd

· Kort daarna Studio opgedoekt door Stan 

Meyerhold uit mislukking lessen geleerd ( kort daarna leiden tot nieuwe ontwikkeling in Russisch theater

· Kunsttheater zou ontwikkeling steunen in een reeks producties

· Hoogtepunt: ‘Hamlet’ 1912, Craig

5.4.3. Vera Komissarzhevskaya en het Dramatisch Theater
Invloed van Oosters theater
· Belangrijk voor M.’s ontwikkeling = lectuur van George Fuchs ‘Die Schaubühne der Zukunft’
· Bepleit herstel theater als ritueel feest
· Acteurs en toeschouwers ontdekken in symbiose de universele betekenis van hun bestaan

· Grote nadruk op ritmische beweging van menselijk lichaam in de ruimte (= meest fundamentele vorm van dramatische expressie)
· Oorsprong Westers acteren in rituele dans uit Oude Griekenland en Indië
· Ook klassieke Japanse theater iedere beweging gestuurd door choreografisch ritme handeling

· Zal deze Oosterse praktijk toepassen op productie van de Weense Schnitzler

· Zonder voordoek
· Toneel doorlopen op orkestbak ( proscenium tot diep in auditorium

Het Dramatisch Theater
· 1906: actrice Vera Komissarzhevskaya opent Dramatisch Theater in St-Petersburg
· Meyerhold als regisseur

· ‘Hedda Gabler’: minder geslaagd

· ‘Soeur Béatrice’ – Maeterlinck

· Perfecte illustratie van zijn ‘gestileerd acteren’
· Ontdekte simpele truc om bewegingen acteurs te beperken: kregen slechts 2m om op te acteren

· Plaatste hen in profiel ( leken op figuren op fresco’s Giotto of schilderijen van pre-Rafaëlieten

· Kritiek prees Vera, maar veroordeelde regie, want acteurs = marionetten
· Ensceneert nog werk van Maeterlinck en van Russisch symbolist Blok
· ‘The Fairground Booth’ – Blok, 1906

· Bijna gevecht tussen voor- en tegenstanders bij première
· Stuk houdt midden tussen symbolistisch mysteriespel en commedia dell’arte spektakel

· Grensverleggend op veel vlakken (illusie bewust vestoord, absurde scènes,..)

· dit soort grensverleggend theater lag aan basis belangrijke modernistische producties 1e jaren Sovjetregime
· ‘over de geschiedenis en de techniek van het theater’ 

· Beschrijft zogenaamde ‘gestileerde’ theater

· Benadrukt keer op keer hoe belangrijk verbeeldingskracht toeschouwers is bij tot stand komen voorstelling

· Hoe minder expliciet getoond, hoe meer beroep moeten doen op verbeelding en emotioneel geheugen

· Na aantal persoonlijke mislukkingen van Vera in aantal van M’s producties, verzuurt relatie
· Eind 1907 ontslagen

· Laatste jaar 13 uiterst complexe producties gemaakt en fundament gelegd voor meest creatieve periode

5.4.4. Theater als propaganda
· Na revolutie lid van communistische partij
· 1920: hoofd theaterafdeling van Sovjet Commisariaat voor Volksverlichting

· Alle Russische theaters onder bevoegdheid

· Overheid volgde hem niet in progressieve ideeën 

· Enkele maanden later ontslag

· Sticht Theater nr 1; opent met ‘les aubes’ – symbolist Verhaeren
· Gebruikt een claque die koor ondersteunt in aanmoedigen publiek in scènes die revolutie prijzen
· Decor geïnspireerd door kubisme en futurisme (picasso, tatlin als vb)

· ‘les aubes’ algemeen beschouwd als beginpunt politiek theater
· Oorspronkelijke verhaal aangepast aan politieke behoeften ogenblik

· Actieve publieksparticipatie verwacht

· Theatrale illusie opgeheven

· Modernistisch decor referentie aan nieuwe tijdsgeest na revolutie
Onder Lenin

· Dit politiek avant-garde theater bloeit
· Lenins vrouw apprecieerde de modernistische ensceneringen
· 1923: gehuldigd als Volkskunstenaar van de Sovjetrepubliek
· Meest uitgesproken politieke productie: 1923; Tretyakovs ‘de woeste aarde’
· Beschrijft muiterij in imperialistische oorlog

· Vatte stuk op als massaspektakel (gangen auditorium gebruikt om voertuigen en troepen naar scène te brengen)

· Boven toneel op groot scherm politieke slogans en filmfragmenten over revolutie

· Nadien nog eens als openluchtvoorstelling met 1500 figuranten, cavalerie, infanterie

· Zowel naar als naar betekenis voorafspiegeling van Brecht ‘episch’ theater noemt
· Critici niet altijd even enthousiast; vonden deze spektakels met slogans en citaten uit werk van Lenin, Trotsky en Zinoviev te zwart-wit in hun politieke boodschappen

Onder Stalin
· ‘het mandaat’ en ‘de revisor’: opnieuw erg gelaagde en theatraal complexe producties 
· Stanislavski die niets van de prolet-kult van M. moet hebben, spreekt lovend over deze 2 producties

· Vormexperimenten minder en minder in smaak regime

· Stalin verlangde van kunstenaars dat ze transparante, eenduidige, sociaal-realistische kunst maakten, die idealen van communistische maatschappij helder zou propageren

· Na jaren van erg moeizame omgang met censuur, M. in 1939 opgepakt en na schijnproces terechtgesteld
5.4.5. Het Constructivisme

· Schakelt in 1921 over naar 3D decors (bestonden uit pratikabels, loopbruggen, trappen en stellingen waarop acteurs als acrobaten heen en weer liepen)
· Enerzijds uit materiële oorzaak

· Anderzijds omdat bijdroeg tot verwerping realistische decor

· Industriële anti-kunst van Constructivisten zou scènebeeld komende jaren ingrijpend veranderen
· Vlaanderen: Johan de Meester jr tussen ’24 – ’29 met Vlaamsche Volkstooneel enkele merkwaardige producties in constructivistische stijl
· ‘tijl’ – Anton van de velde + ‘lucifer’ – vondel

· In 1927 optreden in Parijse Comédie des Champs Elysées

· Meyerholds beroemdste constructivistische werk = ‘le cocu magnifique’ – Crommelynck
· Groteske huwelijksfarce
· Decor gebruikt als acteermachine waarop jonge acteurs buitelden, sprongen en heen en weer liepen = bekendste decorontwerp ooit (icoon constructivistisch theater)
· Ontwikkelt rond deze tijd zijn eigenzinnig en uniek systeem van acteeroefeningen: biomechanica

· In ‘de revisor’ en ‘le cocu magnifique’ worden biomechanische ideeën best uitgedrukt

5.4.6. Meyerholds ‘biomechanica’

· Didactisch instrument

· Verwerpt pedagogische modellen van Taïrov en Stanislavski als niet wetenschappelijk
· Laat zich inspireren door wetenschappelijk onderzoek in VS en Rusland naar fabrieksarbeid

· Flirtte met modieuze term ‘biomechanica’ om systemen collega’s als ouderwets af te doen

· Biomechanica: studie van mechanieken van het leven; van een menselijk wezen en menselijk lichaam, beschouwd als functionele menselijke machine

· Mens als machine

· Inspiratie door Coquelin (‘l’art du comédien’) en Diderot (‘paradoxe sur le comédien’)

· Acteren is geen identificatie maar een voorstelling; acteur mag gevoelens die hij uitdrukt niet ondergaan

1) Etudes en pantomimes
· Biomechanica wil zelfbewustzijn en fysieke discipline bijbrengen
· Uit verschillende theaterculturen + commedia dell’arte distilleerde hij in ’14-’15 een reeks van 16 etudes en pantomimes

· Oefeningen ( etudes ( pantomimes

· Deel van die oefeningen = klassiekers, later opgenomen in biomechanica

· Oudste, bekendste en meest exemplarische oefening = ‘het schieten van de boog’ = afkomstig uit Aziatisch theater

· Aantal zeer eenvoudige handelingen
· Werden met de tijd uitgebouwd tot gestileerde figuren, bestaande uit 30tal fasen

· Leest werk van psycholoog William James die rol benadrukt van fysiologische reflexreactie; wilde duidelijk maken dat gewaarwordingen/gevoelens gestimuleerd kunnen worden door spieractiviteit
· Taylorsysteem: rationele arbeidsmethode (ingenieur Taylor). 

· Verdeelde bewegingen van industriearbeider in kleine eenheden
· Energieverbruik werd maximaal gereduceerd door alle overbodige bewegingen te stimuleren
· Verdeelde werktijd in cycli van beweging en rustpauzes

· Felle discussie over aanwending taylorsysteem in biomechanica
· Volgens sommigen was rationalisering gebaar volgens regels taylorsysteem niet van toepassing in theater, waar natuurlijkheid en ruimte van gebaren vereist zijn
2) Otkas, posyl en stoika
· 1921: begon aan systematische uitwerking biomechanica

· Ontwikkelt 22 etudes die kern pedagogisch systeem uitmaken

· Elke beweging = 3 fasen: otkas, posyl en stoika

· Otkas: 

· Letterlijk: beweging in tegenovergestelde richting ter voorbereiding van eigenlijke beweging
· Figuurlijk: spanning creëren door een tegenstrijdige handeling te stellen

· Posyl: eigenlijke beweging
· Stoika: eindpunt, korte fixatie of bevriezing

3) Opnieuw emplooien
· Haalt emplooien onder stof vandaan

· Definieert 17 mannelijke en vrouwelijke emplooien, gebaseerd op fysiologische en vocale kwaliteiten acteur

· Ieder emplooi geïllustreerd met rollen uit wereldrepertoire (modern + klassiek)

· Interpreteert begrip toch wel eigenzinnig ( keert binnenstebuiten

· Plaatst acteur in een rol die tegengesteld is aan zijn emplooi

· Zo wordt acteur gedwongen na te denken over hoe hij rol moet invullen

6. BERTOLT BRECHT (1898 – 1956) en het episch theater

· Duits theaterauteur, regisseur en dichter
· Werk domineert moderne Duitse theater

· Misschien wel meest invloedrijke theatermaker na WO II

Werk en leven
· 1e werken = voorbeelden van expressionistisch nihilisme
· ‘baal’ (1919)
· ‘trommeln in der Nacht’ (1922)
· ‘Im Dickicht der Städte’ (1923)

· Naam meteen bekend, want premières veel ophef
· Met antimilitaristische ‘Mann ist Mann’ en bewerking van Marlowes ‘Edward II’ basis voor anti-illusionistisch theater (parabels eerder dan strakke verhaallijn domineren structuur) ( basis van zijn episch theater
· Verhuist van München naar Berlijn, samenwerking met Reinhardt en Piscator
· 1928: 1e grote publieksucces met bewerking Gays ‘the beggar’s opera’
· ‘die dreigroschenoper’ = wereldsucces op muziek van Weill
· Haalt musici uit orkestbak, op toneel
· Becommentarieert handelingen met tussenteksten

· Scheidt de gesproken tekst van de liedjes

· Toeschouwers kunnen zich zo op geen enkele manier identificeren met personages

· Gebruikt voor 1st techniek van vervreemding (= basis anti-Aristotelisch theater)

· 1948: samenvatting van ideeën over kunst en theater in ‘Kleines Organon für das Theater’ 
· Theater moet naast politieke functie ook dienen als vermaak (unterhaltung)

· Theater zoekt net als alle kunst, naar bevrijding via behagen toeschouwers (Corneille/diderot ‘le plaisir’)

· Titel essay: verwijzing naar Aristoteles, noemde logica ‘organon’ (werktuig)

· Werktuig om te komen tot wetenschappelijk inzicht

· 1933: ontvlucht Duitsland; gaat naar Denemarken, Zweden en Finland en schrijft daar meesterwerken
· ‘Leben des Galilei’ (1938)

· ‘Mutter Courage und ihre Kinder’ (1939)

· ‘Der gute Mensch von Sezuan’ (1940)

· ‘Herr Puntila und sein Knecht Matti’ (1940)

· ‘Der aufhaltsame Aufstieg des Arturo Ui’ (1941)

· 1941: via Sovjet-Unie naar VS, werk in Hollywood
· 1945: ‘Der kaukasische Kreidekreis’ (misschien wel beste werk)

6.1 Episch theater

· Ontleent begrip ‘episch theater’ aan Piscator
· Maar voor hem (( P.) blijft tekst absoluut hoofdzaak en onaantastbaar fundament voorstelling

· Plaatst episch theater ( culinair theater

· Culinair: enkel koopwaar; gemaakt om geconsumeerd te worden door een 

                 publiek dat in illusie verstrooiing zoekt
· Episch: vertelt een verhaal en dwingt toeschouwer om deel te nemen aan 

              verhaal door een keuze te maken

· Geen identificatie met personage/emotionele empathie
· Directe confrontatie met wereld zoals die is/zou moeten zijn

· Theater moet niet nabootsen, maar gericht zijn op demonstratie
· Zo werkt het als onderdeel socialistische dialectiek

· Mens is geen speelbal noodlot, maar heeft zelf maatschappij en eigen leven in handen

6.2 Het V – effect

· Zodat publiek de voorstelling op die wijze zou ervaren, moet acteur het Vervreemdingseffect gebruiken
· Gebeurtenis wordt ontdaan van vanzelfsprekendheid, waardoor we ze als iets nieuws en vreemds ervaren

· Procédé bekend van Russisch Formalisme, waar de ‘kunstgrepen’ tot doel hadden vertrouwde waarneming onderuit te halen (aanpak enkel esthetisch doel ( Brecht)

· Acteur die V – effect wil bekomen moet personage presenteren, maar niet mee identificeren; moet oordelend afbeelden

· In oordeel laten leiden door nieuwe wetenschap dat alles op aarde gebeurt als gevolg van aardse krachten

Gestus

· Belangrijk voor auteur en acteur om te tonen hoe alles samenhangt; hoe alles in maatschappij alles en iedereen beïnvloedt
· Men moet een figuur plaatsen in een kring van hen met wie hij omgaat

· Daarmee zijn maatschappelijk gedrag afgetast

· = gestus van een personage

· Door acteurs tijdens repetitie van rol te laten wisselen, ontdekken andere facetten eigen personage

Brechts erfenis
· Theorieën effenden pad voor politiek geëngageerd theater jaren ’60 en’70 (maar aandeel existentialisme niet vergeten)
· Hechtte veel belang aan tekst en nauwgezette voordracht woorden

· Verschilt hierin fundamenteel met Artaud, die absolute vrijheid regisseur proclameert

· 1 van belangrijkste navolgers = Franse regisseur Mnouchkine

· Geeft aan brechts erfenis een heel eigen invulling in een aantal producties

· Behoren tot absolute top van 20e E theater

· ‘1789’, ‘l’age d’or’ of ‘Richard II’
6.3 Brecht en Vlaanderen
· Eind jaren ’60 kennis met Brecht door sterke regies van Tillemans in KNS
· Vóór hem: Engelen ook Brecht gepresenteerd, maar zonder politieke connotatie

· Tillemans zal trachten in geest B zelf te werken

· Neemt wetenschappelijke houding, onderzoeksmethode en dramaturgische voorbereiding over
· Stak schril af met gebruikelijke haastwerk KNS 

· 1966: regisseert ‘het leven van Galilei’
· Verkent ook Shakespeare via Brecht: 1967 bewerking ‘coriolanus’ waarin machtsverhoudingen tussen volk en titelheld anders worden verdeeld

· Grootste ophef: 1968 met enscenering ‘man is man’
· Actualiseert actie door te verplaatsen naar vietnam-oorlog

· Door conservatieve pers als anti-amerikaans verkettert

7. ANTONIN ARTAUD (1896 – 1948) en het Theater van de Wreedheid
Algemene inleiding

· 2 manieren van theatermaken
· Teksttheater
· À la Stanislavski, brecht

· Verhaal vertellen dmv tekst = belangrijk

· Stem als veruitwendiging emoties
· Theater waar tekst ondergeschikt is aan spel
· Acteur moet het waarmaken, maar olv een sterke regisseur
· Lichaam en stem (orgaan op zich) als instrument
· Afwezigheid van psychologisering
· Niet verder kijken dan men ziet
( Deze tweedeling bestaat nog steeds

biografie
· Frans dichter, acteur, regisseur en theatertheoreticus
· Heeft vooral grote invloed uitgeoefend door geschriften

· Niet altijd even helden of samenhangend

· Hebben werk grote theatermakers bepaald (vb. Brook, Grotowksi, Brulin,..)

· 1920: naar Parijs, speelt kleine rolletjes in Théâtre de l’Oeuvre
· 1924: sluit zich aan bij groep surrealisten rond Breton; 2 jaar later uitgesloten wegens te radicale houding

· 1922-35: in + 20 films

· Enorme invloed op andere theatermakers

· oorsprong in 2 kortstondige pogingen om zelf te regisseren 

· publicatie theateropvattingen in reeks essays onder titel ‘le théâtre et son double’ (met oa. Bekende ‘théâtre de la Cruauté’
7.1 Het theater van de Wreedheid

· met pleidooi voor theater van de wreedheid
· geen sadistisch, wreed of bloederig theate

· MAAR theater met metafysische wreedheid; toeschouwer onweerstaanbaar overrompelt en aangrijpt

· Moet zijn als een ritueel dat in je hoofd kruipt en je zuivert

· Woord is ondergeschikt aan uitbeelding

· Wilde scheiding tussen acteurs en publiek opheffen

· Acteurs mengen onder publiek

· Schrijft dat westen ziek is van tekst

· Is in andere werelddelen veel minder (vooral oosten)

· 1926: sticht Théâtre Alfred Jarry (= theaterauteur, voorloper surrealisme en dadaïsme); ’28 ‘droomspel’ – Strindberg

· 1935: sticht 2e theater Théâtre de la Cruauté; houdt al na 1e voorstelling op te bestaan

· ‘les cenci’, tekst Artaud gebaseerd op boek Shelley

· Algemeen beschouwd als theatrale demonstratie theorie
· Artaud werd vooral aangesproken door verhaal (gebaseerd op levensverhaal Graaf Cenci, leven in teken van blasfemie, misdaad en wellust)

· Strenggestileerde voorstelling, wreedheid op metafysisch niveau

· Mislukking door zwakke hoofdrol, stijlloos en te groot auditorium, feit dat mondaine Parijse publiek niet voorbereid was op dit soort theater

· Is geruïneerd en artistiek opgebrand
· Reist naar Ierland en Mexico

· Mentale gezondheid snel achteruit; familie laat hem opnemen in psychiatrische instelling

· Verslaafd aan drugs, waanvoorstellingen, sterft op 51 jaar aan kanker

7.2 Artaud en de Nederlanden
· Gedachtegoed zichtbaar gemaakt door 
· ‘Thyestes’ – Claus door Toneel Vandaag (’66, geregisseerd door Claus)

· ‘Oedipus’ – Claus door Nieuw Rotterdams Toneel (’67, sterk ritueel theater met nadruk op wreedheid in toneelopvattingen Artaud en Grotowski)

· Studio Herman Teirlinck, ’68 ‘ajax’ naar Sophocles met allerlei improvisaties in sterk fysiek theater

· Collectieve werk; sfeer mythische oergevoelens + vrije omgang oorspronkelijke tekst 

· Duidelijke overeenkomst met werk Living Theatre en ideeën Artaud
                            Living theatre: opgericht in NY
· Grotowski bestond nog niet

· Kende Artaud niet (enkel in Frans)

· ‘Théâtre et son double’ vertaald, werd hit
· Grotowski ook bekend in VS (oa Brook volgt cursus)
· Daarna verspreid Living Theatre ideeën Grotowski
· Jaren ’60 modelbegrip geworden (gemakkelijk teruggrijpen naar naam om vrije omgang met tekst te verantwoorden); trend zet zich voort in jaren ’70 en ‘80

· 1963: Brulin en Christiaens ontdekken Grotowski

· 1950: Brulin schrijft als 1e in Vlaanderen opstel over Artaud + schrijft stuk conform Artauds ideeën ‘vincent van Gogh’
· Claus oorspronkelijk werk ook spoor Artauds wreedheid, zelfs in zogenaamd realistische stukken

· ‘vrijdag’, ‘interieur’ en ‘thuis’
· Vroege werk van Decorte (oefeningen gevolgd bij Grotowski) duidelijke invloed van Artaud
· ‘Kosmika’, ‘Bacchanten’ en ‘medea’; mystiek, obsessies en rituele bezetenheid belangrijke rol

8. JERZY GROTOWSKI (1933 – 1999) en het Laboratorium Theater

8.1 Het Theater van de Dertien Rijen – Laboratorium Theater
· Studeerde aan Nationale Hogere Theaterschool in Krakau en het Luancharsky Instituut in Moskou (maakte kennis met technieken en opvattingen grote Russische theaterhervormers)

Theater van de 13 rijen
· 1959: Grotowski sticht samen met schrijver Flaszen het Theater van de 13 Rijen
· 1e productie: ‘Orpheus’ – cocteau

· Meest indrukwekkende: ‘Acropolis’ – Wyspianski (maakte tussen ’62 – ’67 5 versies)

· 1962: gezelschap bestaat uit Grotowski, Flaszen en 7 acteurs (meesten blijven hele loopbaan bij Grotowski)

· Treden dat jaar voor het eerst buiten Polen op + beginnen met systematische verkenning en onderzoek van theater

· Aantal premières verminderde daardoor gevoelig (1 nieuwe productie/jaar)

· Theater werd meer onderzoeksplek, een laboratorium

Laboratorium Theater

· 1965: doelstelling duidelijk in naam ( herbenoemt theater 13 rijen naar ‘Laboratorium Theater’
· Bevrijd van productiedruk, vooral onderzoekscentrum voor theater

· Midden tot eind jaren ’60 volgen vele grote namen stage (vb. Brook, Barrault, Chaikin, Barba, Marijnen)

· Presenteert ‘the constant prince’, gebaseerd op Poolse bewerking Calderons ‘el principe constante’
· Beschouwd als perfecte synthese van onderzoek naar acteren
· In deze periode verdiept G zich in evangelies en leven christus ( leidt in ’68 tot nieuw hoogtepunt ‘apocalypsis cum figuris’
· Voorstelling tot stand in nauwe samenwerking met hoofdacteur Cieslak

· Verwerkt nieuwtestamentische fragmenten met citaten uit Dostojevski

· G zo ver als mogelijk in opheffen scheidingslijn tussen acteur en toeschouwer

Grotowski in het buitenland

· Vanaf nu ontdekt buitenland grotowski
· Wordt op alle grote theaterfestivals uitgenodigd

· Geeft vanaf ’73 workshops in europa, USA en Australië

· In eigen land lauw onthaal: ascetische theater is niet smaak Poolse publiek, die willen na jaren van opgelegd sociaal-realisme door sovjets, theaterproducties met technische snufjes en rijkelijke scenografie

· 1965: publicatie van manifest ‘Ku teatrowi ubogiemu’
· 1968: wordt samen met Woord Vooraf van Brook als ‘Towards a Poor Theatre’ gepubliceerd

· Vanaf 1976: nieuw antropologisch onderzoeksprogramma

· Theater van de Oorsprong onderzoekt rituelen van verschillende volkeren
· Gaat op zoek naar gemeenschappelijke kenmerken

· 1982: staat van beleg, naar VS
· 2 jaar later besluiten medewerkers het Laboratorium Theater te sluiten

· 1985: naar Italië, sticht Centro di Lavoro di Jerzy Grotowski

· Geeft workshops aan kleine groepjes, op zoek naar het objectieve drama

8.2 Towards a Poor Theatre

· 1 van belangrijkste kenmerken theaterpedagogie = via negativa
· Acteur moet wat hij in theaterschool geleerd heeft, afleren

· Moet blokkades opheffen die acteur verhinderen lichaam te gebruiken om zuiver te acteren

· Theater kan zonder alle bijkomstige tekensystemen, zelfs belang tekst wordt op helling gezet

· Acteur moet lichaam leren kennen
· Moet proberen alle concrete obstakels die hij in spel tegenkomt te elimineren (beweging, mimiek, stem,..)
· Uiteindelijk moet hij zichzelf totaal geven op directe manier

· Acteurs die truken aanleren = prostituees

· Acteurs die blokkades overwinnen = heiligen, minnaars

· Deze manier van werken brengt grote verantwoordelijkheid bij regisseur
· Openstellen voor acteur en vice versa

· Op de hoogte zijn van psychologie, antropologie, religie,..

· Moet ten allen prijze vermijden regisseur-souteneur te zijn, die acteurs zegt wat te doen en truken tracht bij te brengen

· Om deze staat te bereiken zijn er een hele reeks oefeningen

· Fysieke, plastische, stemtechniek

· Opwarmingsoefeningen voor stem en lichaam

· Sprongen en salto’s

· Hele reeks specifieke stemoefeningen

· Towards a Poor Theatre
· 5 bijdragen van Grotowski

· Reeks interviews

· 2 verslagen van trainingssessies in ’59-’62 en ‘66

8.3 Grotowski en Vlaanderen
· 1963: Brulin ondekt Faust-productie in Polen
· 1966: Marijnen volgt in Brussel workshop van Grotowski en Cieslak

· Verslag dat hij hiervan maakt wordt opgenomen in ‘towards a poor theatre’
· 1968: Marijnen regisseert in G’s trend werk van Arrabal voor Mechels Miniatuurtheater

· 1969: gaat voor enkele maanden naar Laboratorium Theater

· ’69-’70: geeft met Brulin zelf een workshop voor studenten Gentse conservatorium 

· Resultaat: ‘de Menninas’ en ‘ach du kleines Wernerlein’
· Camera Obscura, eigen experimentele gezelschap, implementeert principes G
· Jaren ’70: Decorte volgt ook stage bij G

· Markeert samen met Artaud zijn vroege werk ‘Kosmika’ en ‘de monnik’
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